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זי 


- פּאַרשווענטע ירושת. 


גרויסק איז דער װיי כּון דײַן גרויסער נשמה, 
בעט נישט בײַ קיינעם קײַן שטראַל פון נחמה, 
מאַך נישט דײַן שטאַלץ און די הײליקײַט טמא: 
בעטל קײַן טרייסט! 

גלויב אִין דײַן קראַפּט! 

מעג זײַן דײַן קערפּער צעװוּנדעט, צעשטאָכן, 
גלויב אין דײַן עתיד מיט פעסטן בטהון. 


צו מײַן פאָלק!) לייב ניידוס. 
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אָנטיילנעמער 


אַנטעק 


הירש-בער 


האַנם 
עלסא 
ו : אַ משפּחה , פאָלקס-דויטשן" 
אַדאָלף 
! גרעטכען 


געשטאַפּאָדקאַָמיסאַר 


נטער פּאַרטיזאן 


2טער פּאַרמיזאַן 
דײַטשע סאָלדאַטן 


די האַנדלונג קומט פאָר אין אַ ייִדישן שטעטל 
אין פּוילן בשעת דער אַקופּאַציע. 


עס מאַרשירן פאַרכײַ די לעצטע פון די כּאַרטריבענע ייִדישע אײַנװוינער 


אַלטע און יוננע ייַדן, פרויעז און קינדער, מאַרשירן דערשראַקענע, רעזיגנירטע. 


24 -ע 
זיי װערן נעטריבן פון דײַטשע פאַָלדאַטן מיט זידלערײַען און קלעפּ, אין גרוים 
בהלה. עס פּאַלן אײיניקע שאַסן פון ביקפן, און באַלד דערויף -- יאמערלעכע גע- 


קולות: 
װאָס האָט איר צו אונדז? מערדער! מערדער! איר וװועט פאַר אַלעם מוזן 
אָפּנעבן חשבון! פאַר אַלעם! 
עס הערט זיך אַ שאָם 

געװאַלד!... שמע ישראל!... שמע ישראל!... 

נאָך אַ שאָס 
יאַנקל, יאַנקל! וויי איז מיר... 

דאָסק נעשיפערײַ פאַרשטאַרקט זיך, אויסנעמישט מיט פאַרצווייפלענדיקע געשרייע 
ספּאַזמעס. גפיפה-קרעכצן. זידלערײַעו. 


פאַרפלוכטע יודן! שנעלער!! שטעלן זיך אין דער ריי! קרייי 


ן 
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-| 
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אַ געשיפעריי 


תג 


פּאָרהאַנג 


צווייט בילה 


דער מאַרק. אַ טיפּיש-קלײנשטעטלדיקער מאַרק. אַַ פּלומפּ אין מיטן. פּוסט. טויט. 


שטיבער -- אייניקע אי! חורבות, מיט נאַקעטע קוימענס -- זײַנען אֵן אײַנװוינער. 
אָן לעבן. אַ שווערער טרויער ווייעט אַרויס. עס הערט זיך דאָס מיאַוקען פון אַ קאַץ. 


עס קומט אָן שרה. אַ צעשויבערטע אין צעריסענע מלבושים. אַ יונגע ייַדישע מאַ- 
מע, װאָס אירע צויי קינדער זײַנען דערמאַרדעט געװאָרן אין דער שהיטה. זי 
שטופּט אַ צעבראַכן און ליידיק קינדעריווענגעלע איבער די הורבות און זינגט. 


שרה:; 
הינטער יאַנקעלעס ווינגעלע 
שטייט אַ גאָלדן ציגעלע, 
דאָס ציגעלע װועט פאָרן האַנדלען 
ראָזשינקעס מיט מאַנדלען. 
ניין! ס'איז אַ ליגן... דאָס צינעלע לינט אַ געשאָכטנס.. אַ געקוילעט ציגע- 
לֶע... און מײַן יאַנקעלע איז אין וויגעלע נישטאָ.. פּוסט איז דאָס וויגעלע, 
פּוסט... ניי איך איבער די חורבות און בעט אַלֶע צעשאָסענע, אַלע פאַרפּיי- 
ניקטע און די לעבעדיק-באַגראָבענע ייִדן, זיי זאָלן קומען צום ברית, צו 
דער עקדה פון מייַן יאַנקעלע... ייָדן, צו דער עקדה פון מיין יאַנקעלע קומט!... 
דאָס צינעלע װועט פאָרן האַנדלען 
ראָזשינקעס מיט מאַנדלען =- =- -- 
זי פאַרשװוינדט צװוישן די הורבות. 
מיט אומזיכערע טריט קומט אַרײַן יונה צוזאַמען מיט נאָך צוויי פּאַרטיזאַנער. זיי 
בלײַבן שטיין און קוקן זיך אַרום מיט אומצוטרוי. 
יונה; 


אָט װאָס זיי האָבן געמאַכט פון מײַן שטעטל!... 
נטער פּאַרטיזאַן: 
דײַן שטעטל, מײַן שטעט?, אונדזערע אַלעמענס שטעטלעך. 
פטער פּאַרטיזאַן: 
אַלֶע שטעט און שטעטלעך... דער זעלבער נורל, דער זעלבער גורל... 


א וע 


יונה: 
בין איך טאַקע איינער אַליין נעבליבן, דער איינציקער? וי פּײַנלעך עס אין 
אַריבערצוטראָגן אַזאַ רעטונג. װי שווער עס איז צו טראָנן אויף זיך אַזא 
שווערע לאַסט, צו זײַן דער איינציקער יורש פון אַ גאַנצער עדה ייִדן.. 
זיי קוקן אַרײַן פאַרזיכטיק אין די פאַרלאַזענע שטיבער: קלאַכּן, רופן בײַ די פענצ- 
טער. פּאַרבלײַבן אַ װײַלע אין איינער פון די שטיבער און קומען באַלד צוריק אַרויס. 
יונה: 
טרויער און טרויער. פולע טאָרבעס מיט טרויער. אונדזער ייִדיש שטעט? אין 
איצט ,יודענריין". אַזױ פיל דורות ייִדן האָבן דאָ געלעבט, נעחלומט, גע- 
דאַװונט, געהאָפט און געפּײַניקט זיך... און איצט -- אונטערגעהאַקט. אויס- 
עכיסן. , יודענריין".:. 
ער זעצט זיך אַנידער אויף אַַ שטיין, שפאַרט אָן דעם קאָפּ צווישן ביידע הענט. 
אַלץ, אַלְץ איז געבליבן נאַנץ, אומבאַרירט. די ייִדן זײַנען אוועק און זייער 
נאַנץ האָב-און-גוטס, די גאַנצע באַלעבאַטישקײַט פון דורות איז געבליבן. 
נטער פּאַרטיזאַן: 
בײַ זיי. 
2טער פּאַרטיאַן: 
פאַר זיי. 
יונה; 
דײַטשן, , פאָלקס-דויטשן", וועלן זיי ברעננען אַהער און באַזעצן זיי אין די 
פאַריתומטע ייִדישע היימען. 
1נטער פּאַרטיאַן: 
זיי מאָרדן פּלאַנמעסיק, מיט אויסרעכעננונג. 
2טער פּאַרטיזאַן: 
מאָרדן און ירשענען, מאָרדן און ירשענען... 
יונה: 
הרצחת וגם ירשת?... ניין! די ירושה וװעט זיי נישט באַקומען. די פאַר- 
שוועכטע ירושה אַליין װעט בײַ זיי מאָנען א חשבון! טויטערהייט װעלן 
מיר זיי נאָכגיין. פון די קברים אַרױס וועלן מיר די טריט אונטער זייערע 
פיס צעגריזשען. 
: זי דערהערן טריט. 
מ'בייט,.; 
זֵיי שפּרינגען אַרײַן אין אַ נאָענטער שטוב. 
עס קומט אֵן יאַן, דער בריווטרעגער פון שטעטל, מיט דעם לעדערנעם בריװזאַק אויפן 
אָרעם. 


א ונ 18 


פ אַ ר ש װ ע כ ט ע יירט שית 


יאן: 
קוקט זיך אַרום און שאַקלט באַדוֹיערלעך מיטן קאָפּ. צלמט ויך איבער. 
טויט... טויט... נישטאָ מער קיינער פון די ייִדרעלעך, נישטאָ... קּיינער נישט 
געבליבן פון זיי, אַ שאָד... נישט קײַן שלעכטע מענטשן נעווען. נוטע הער- 
צער געהאַט. מיטגעפילט דעם אַָרעמאַן. כאָטשב! ייָדן, אנטיקריסטן, דאָך 
גוטע, סטאַטעטשנע מענטשן געווען... 
נעמט אַ שמעק טאַבאַק און צעניסט זיך. 
פון צװישן די הײַזער קומט אַרויס אַנטעק. טראַגט אַ פולנעפּאַקטן זאַק אויף די 
פּלייצעס. 


אַנטעק נאָר! װאָס טוסטו דאָ צװוישן די ייַדישע הײַזער? 

אַנטעק: 
זעסט דאָך! אַ פולן זאַק מיט זאַכן האָב איך צונויפנעקליבן. ס'איז פאַר דיר, 
יאַן, אויך נאָך עפּעס געבליבן. עס װאַלגערן זיך אַרום אין די הײַזער פּערי- 
נעס, שאַבעסאָװוע לײַכטערס פון ריינעם זילבער, נעפעס, זײַדענע ספּאָדני- 
צעס. אַלץ אויף הפקר. די זשידקעס האָבן אַליץ נעמוזט איבערלאָזן. 


יאַן; 
שלעכט נעטון, אַנטעק! בראָן באָזשע, מ'טאָר זיך צו דעם נישט צורירן! א 
זינד, אַ גרויסע זינד. אַנטעק! די אַלע, װאָס ראַבעווען די זאַכן, וועלן שלעכט 
אָפּשנײַדן. 
אַנטעק: 
אַז מירן נישט נעמען, װועלן די שװאַבן עס נעמען. פאַרװאָס זאָלן זי עס זײַן 
די יורשים? מיר געהערן זיך מער אֶן מיט די ייִדן װי זיי. אַזױ לאַננ, אַז זי 
האָבן געלעבט צוװוישן אונדז -- דאַרפן מ י ר זי ירשענען.. 
יאַן; 
זאָלן זיי, די שװואַבן, דערשטיקט ווערן מיט דעם רויב! ס'איז אַ גרויסע זינר, 
| אַנטעק. די ייִדן וועלן טויטערהייט זיי נאָכניין... פון די קברים אַרױס וועקן 
זי 
אַנטעק: 
רעדסט וי אַן אַלטער נאר. אַלע האָבן גענומען, אַלֶע. 
נעמט דעם זאַק און נייט אַװעק. 
יאַן 


נוטע מענטשן געווען. אַ נאָטס רחמנות אויף זיי. נישט דורכגעגאננען די 
װאָך, אַז כ'האָב נישט געהאַט פאַר זיי בריוו פון אַמעריקע, מיט דאָלאַרן... 
--- האָבן זיי אין יאַן בריווטרענער נישט פאַרגעסן... אַמאָל אַ גלעז? אויס- 


הי 


דיל טס וי טל א0ס ישר טי טג 


צוטרינקען, פון די שבתדיקע' מאכלים מיר געגעבן צו פאַרזוכן. נעשמאַקע 
חלה, געפילטע פיש, קוגל... אַמאָל אַן אַלטן מאַנט? אָדער אַ העמד. אַ שאָד, 
אַ שאָד... אפשר אַ פערציק בריוו זייערע טראָג איך בײַ מיר אין זאַק... 
לייענט 

רובינשטיין, שטיינמאַן, יאַנקל פורמאַן... קיינער נישטאָ פון זיי... נישטאָ.. 
איצט, שמועסט מען, ווילן זיי באַזעצן אין שטעטל זייערע אייגענע... שוואבן... 

קוקט זיך אַרום און שפּײַט אויס. 
טפן... אַ מנפה אויף זיי! די טויטע ייַדן װועלן זיי נאָך נאָכגיין... 


צלמט זיך איבער און נײַט װײַטער. 


יונה מיט די פּאַרטיזאַנער קומען צוריק. 


יונה: 
(מיט סאַרקאַזם) אויך אַנטעק ויל זײַן דער יורש פון אונדזער הייליקער און 
פאַרשװועכטער ירושה... אויך יאַן דער בריווטרענער באַדױערט -- דעם 


טרינק בראָנפן, װאָס ייִדן וועלן אים מער נישט אַנטקעגנטראָגן... װאָס װעל 
איך דאָ טון איינער אַליין אויף דעם בית-הקברות? װוּהין זאָל איך זיך קערן 
און ווענדן מיט מײַן צער, אין אַ װעלט פון שנאה?יאַ יגער ייַד מיט אַן 
אַלטן, פאַרװוּנדעטן און צעריסענעם האַרץ, צאַפּלט און ראַנגלט זיך מיט 
זײַן נאַקעטן, נאַרישן לעבן... וועמען גייט עס אָן? וועמען קען רירן אַזאַ זאַך? 
נטער פּאַרמיזאַן: 
מיר טאָרן 
2טער פּאַרמיזאַן; 
מיר טאָרן זיך נישט מיאש-זײַן. 


דאָך נישט פאַרלירן דעם גלויבן אינעם מענטשן. 


נאָר איין זאַך באַגרײַפט נישט מײַן צעדולטער קאָפּ: צו װאָס? נאָך װאָס? 
פאַרװואָס האָבן מיך געשוינט די דײַטשע קוילן און איך בין נישט געבליבן 
דאָרט אויף דעם באַרג מיט הרונים, צוזאַמען מיט מײַנע איינענע און אַלע 
ייִדן פון שטעטל?ל? װאָס פאַר אַ בייז שפּי? שפּילט מיט מיר די השגחה? בין 
איך דער לעצטער געבליבענער צאָן אויף ציין-ווייטיק? 
נטער פּאַרמיזאַן 
מיר מוזן און ווילן װײַטער לעבן, יונה. 
קמער פּאַרטיפֿן; 
אונדזער געשטראָפּט פאָלק װועט אויך דעם שווערן נסיון איבערקומען. 
יונה: 
קעמט זיך די האָר מיט די פיננער פון גרויס פאַרצווייפלונג. 
ייִדן, ליבע האַרציקע ייִדן! װוּ זײַט איר? ונ זײַט איר? װוּ זיַט איר?! איך, 


א 


יונה: 


הב א רש ור ע כ ט ע ייר ורשוה 


דער אויפנעקלערטער און וועלטלעכער, האָב אַזױ אָפּט נעטראַכט פון אַנט- 
לויפן, אַװעק פון שטעטל, אַװעק פון די אָרימע, אויסגעקרומטע ירושה-שטי- 
בער; אַװעק פון דער גאַנצער אַרימקײַט, טראַדיציעס, דינים, װאָס האָבן 
געפּענטעט מײַן יונג געמיט; אין דער גרויסער און פאַלְשער וועלט אַרײַן 
האָב איך געװאָלט אַװעק... איצט באַנרײַף איך ערשט, װי טיף איך בין צו- 
נויפגעװאַקסן מיט אײַך אַלעמען, אַרימע און רײַכע, פאַנאַטישע און אויפנע- 
קלערטע ייַדן! ס'איז אַזױ טרויעריק, אַזױ זינלאָז צו לעבן אָן אײַך... 


עס דערנענטערן זיך טריט און געזאַנג כּון דײַטשע פאָלדאַטן. די פּאַרטיזאַנער 
שפּרינגען אַרײַן אין אַ פענצטער כּון איינער פּון די פאַרלאַזענע שטיבער. 


עס מאַרשירט פאַרבײַ אַ פּאַטרול דײַטשע סאָלדאַטן, באַװאָפנטע פון קאָפּ בין די פיס. 
זי זינגען דאָס ,האַרסט וועסעל" ליד. 


יונה מיט די פּאַרטיזאַנער קומען צוריק. 


דאָס יאָגן זיי זיך אַרום, די מערדער, נאָך אונדז. נאָך דעם נאַקעטן לעבן פון 
צעבראָכענע ייִדישע בחורים. (פאַרצװייפלט) מײַנע אויגן האָבן דאָס אַלץ 
צונעזען, װאָס זיי האָבן נעטון מיט אײַך. אין מײַנע אויערן קליננען נאָך די 
לעצטע אויסנגעשרייען אייערע, די קרעכצן, די נסיסה-קאָנװולסיעס פון א 
גאַנצער עדה ייָדן... איך, איינער, איינער פון דער גאַנצער קהלה... פאַרװאָס? 
נאָך װאָס? װאָס פאַראַ אַ בייזער שפּיל פון דער השנחה... 


בלײַבט זיצן מיט אַראָפּנעלאָזטן קאָפּ, פאַרגליווערט. 


1טער פּאַרטיזאַן: 


מיר וועלן זיי נישט פאַרנעסן. 


כטער פּאַרטיזאַן: 


זיי וועלן לעבן אייביק אין זכרון פון אונדזער פאָלָק. 
עס וװוערט טונקל. פון איינער פון די שטיבער קומט אַרויס אַ געשטאַלם. דער אַלטער 
שמש פון שטעטל. אַ נײַסטיק קראַנקער. מיט אַ הילצערנעם האַמער קלאַפּט ער אין 
די טירן פון די שטיבער. 


הירש-בער: 


ייִדן, אין שול אַרײַן! אין שו? אַ-ר-ײַ-ן!! 


יונה װעקט זיך איבער אַן איבערראַשטער, כאַכּט אַרויס אַ מעסער פון שטיוװל. 


פּאַרטיזאַנער: 


יונה: 


ווער ביסטו? 


ווער?! דו, הירש-בער, דער אַלטער שמש?! פון װאַנען קומסטו אַהער? װוי 
אַזױ האָסטו זיך געראַטעועט? וי אַזױ? זאָג! 


-- ען - | 


זל מ ן אה אס ערה = ו ה 


הירש-בער: 
מיינסט נאָך אַלץ, אַז איך בין משוגע? דו, מחלל?-שבתניק, זע, װאָס דו האָסט 
אָנגעאַרבעט... 

יונה; 

נאָך אַלץ אונטער דעם אײַנדרוק פון דער אומדערװאַרטער באַגענעניש. 

אָבער װוי אַזױ, הירש-בער, קומסטו אַהער? וי אַזױ ביסטו געבליבן לעבן? 

הירש-בער: 
איך האָב דאָך נישט געקאַנט איבערלאָזן אויףּ הפקר די גאַנצע קהלה, די 
שול, יי בית מדרש, די מקוה... מיינסט טאַקע אַז די וועלט איז שוין 
הפקר?... דו, שנץ איינער! 

דונה; 
דערקענסטו מיך כאָטש? ווייסטו ער איך בין? 

הירש-בער: 
אַ שאלה, כ'לעבן... ביסט דאָך נטע דעם שניט-סוחרס תכשיט, דער מחלל- 
שבתניק. אָט-דאָ שטייט דאָך אײַער הויז (װײַזם מיט דער האַנט אויף אַ נרויסער 
שטוב אין מאַרק.). מיינסט נאָך אַלץ, אַז איך בין משוגע, האַ? 

יוכבהת: 
ביסט פאַר מיר איינער פון די לעבנגעבליבענע ייִדן, אַ ברודער פון אונדזער 
אומגעקומענער-עדה. דער אומזיניקער --- בין אפשר איך, נאָך דעם װאָס איך 
האָב איבערנעלעבט... 

הירש-בער: 
נו, כ'מוז שוין ניין קלאַפּן אין שו? אַרײַן. ס'איז דער קורצער פרײַיטיק היי: 
די װײַבער וועלן נאָך מחלל-שבת-זײַן. יאַנקל בעל-ענלה איז נאָך נישט צוריק- 
געקומען פון דער סטאַנציע. (קלאַפּט מיטן האַמער אין די טירן) ייִַדן, אין שול 
אַרײַן! אין שול אַרײַן! 


וי מקנא איך בין דיך, הירש-בער. דו ווייסט דאָך נאָרנישט, נאָרנישט װאָס 
עס האָט פּאַסירט מיט אונדזערע ייַדן... 

הירש-בער: 
אין שול ארײַן! ייַָדן, אין שו? אַרײַן! (בלײַבט שטײן און קוקט זיך אַרום) 
עפּעס זע איך נישט, אַז מ'זאָל צינדן ערנעץ ליכט. װוײַבער, ווײַבער, װאָס 
טוט זיך דאָ?! איר וועט נאָך, חלילה, מחל?-שבת-זײַן. מ'זעט שוין שטערן. 
װײַבער, װײַבער!... 


(דערנענטערט זיך צו אִים.) מ'דאַרף שוין נישט, הירש-בער. מ'דאַרף שוין נישט 


פא ר שען עכק טע י בוש ה 


קלאַפּן אין שול אַרײַן. ס'איז פון זיי קיינער נישט געבליבן. דאָרט ליגן זיי אַלע, 
אַלע, הינטערן בית-עולם... נאָר מיר ביידע זײַנען געבליבן. קום מּיט מיר! 
(נעמט אים פאַרן אַרעם) מיר טאָרן דאָ נישט בלײַבן. די דײַטשן װעלן אױך 
אונדז דערהרגענען. און מיר מוזן לעבן, לעבן, כדי נקמה צו נעמען פּאַר זייע- 
רע מערדערײַען. 

נטער פּאַרטיאַן: 
נקמה -- דאָס איז עפּעס, װאָס טרייסט! 

2טער פּאַרטיזאַן: 

! -נקמה --- דאָס ניט מוט און חשק װײַטער צו לעבן! 

הירש-בער: 
(װערט זיד) ניי דו! איך ווע? בלײַבן. איך, דער אלטער שמש, װעל דאָך 
נישט איבערלאָזן די קהלה אויף הפקר! איך וועל עס נישט טון. װאָס טוט 
זיך מיט דיר?! ייִדן ועלן נאָך איבער מיר מחלל-שבת זין. ייר אין 00 
אַרײַן! אין שול אַרײַן!! 

יונה; 
װוי נוט אים איז, װוי מקנא איך בין אים. ס'איז אַ נאָב פון נאָט, נישט צו 
זײַן הײַנט בי די קלאָרע געדאַנקען... 

1טער פּאַרטיזאַן: 
ער איז דאָס געשטאַלט פון גערודפטן און געפּײַניקטן ייָדן. 

פטער פּאַרטיזאַן: 

| ער װעט אַרוסקומען פון אַלע חורבות, פון אַלֶע קאַלכאױוונס, אַ געלײַטער- 

טער. 

הירש-בער: 
ייִדן, ייִדן, ייִדן. אין שול אַרײַן! 


פּאָרהאַנג 


ןה ןמ 


ההי רילך 


דער זעלבער מאַרק פון שטעטל. אין הינטערנרונט -- די װײַסל. דער טודעם פֿון 

דער קירך -- אַראָכּנעשאַפן. ס'איז שכּעטער האַרבסט. כײַ דעם פּלומפּ אויף די פעק 

און װאַליזעס זיצט אַ דײַטשע משפחה, װאָס איז נאַך לאַנגע שלעפּענישן אַנגעקומען 

כּון בראַזיל, צו באַזעצן זיד אין איינעם פון די ייִדישע הײַזער. זיי זײַנען טויט 

מיד פון דעם װײַטן װועג. די קינדער ליגן אָננעשפּאַרט בכײַ דער מוטער אויפן שויס 
און שלאָפן. 


עלםאַ: 

ווען װועט ער שוין קומען, דער קאָמיסאַר? 
האַנס: 

נאָך אַ װײַלע. 
עלסאַ: 


האַנס, ווייסטו, אַז מאָרנן ווערט שוין פיךר מאָנאַטן זינט מיר זײַנען אַרױס- 
געפאָרן פון פּאָרטאָ אַלעגרע? 


געוויס ווייס איך. 


וועלן מיר שוין דאָ טאַקע בלײַבן? אַזאַ טרויער, אַזאַ שמוץ... 


שװײַגט פאַרביסן. 

עלםאַ: 
' וי אַזױ, האַנס, װעלן מיר דאָ לעבן אין אַזאַ פאַרװאָרפענעם און אָפּנעשטאַ- 
נענעם עק, אָן עלעקטרי, אָן װאַסערלײיטנג, אָן אַ ביר-שענק. דאָרט, אין 
פּאָרטאָ אַלעגרע, איז דאָך אונדז גוט געווען. האָסט גוט פאַרדינט אַלס בוו- 
מײַסטער. צו װאָס, האַנס ליבער?... 


(אויפּגערעגט) שווייג שוין אַ מאָל, עלסאַ! אָט באַלד װעט קומען דער קאָמי- 


יי 


בצ ר סװ שאב טע רוג לה 


סאַר און אונדז אָנװײַזן, וועלכע עס וועט זײַן אונדזער שטוב. מיר װעלן דאָ 
האָבן אַן אייגענע און פרידלעכע היים. 

עלסאַ: 
אָבער ווען װעט דאָס שוין זײַן? איך בין טויט-מיד. אַזאַ װײַטן װעג האָבן 
מיר דורבנעמאַבט, 

האַנם; 
און דו פאַרגעסט, עלסאַ, אַז מיר קומען אַהער אויפן רוף פון אונדזער פי- 
רער! מיר מוזן באַזעצן די דעראָבערטע געביטן פאַר ;דײַטשלאַנד. דאָס איז, 
עלסא, אַ נרויסע פּאַטריאָטישע לײַסטונג פאַרן דריטן רײַך, פאַר אַ נרויסן 
דײַטשלאַנד. 

עלםאַ: 
דאָס, װײַזט מיר אויס, װעט אונדז שווער אָנקומען... 

האַנם: : 
אונדזערע העלדישע סאָלדאַטן קומט דאָס אויך נישט אָן גריננ. איך מיר 
מוזן זײַן סאָלדאַטן צו פאַרווירקלעכן אונדזער אידעאַ? פון וועלט-באַהער- 
שונג. הײַל היטלער! 

די קינדער װעקן זיך איבער. 

גרעטכען און אַדאָלף: 
װאָס, דער פירער איז געקומען? 

עלםאַ: 
טומלט נישט... 

די קינדער פאַרנעמען זיך מיט דעם פּלומפּ. זיי פּאַמפּעװען אַרויס ואַסער און 


טרינקען. 
אַדאָלף: 
געשמאַק װאַסער. נאַ, גרעטכען, פאַרזוך! 
גרעטכען: 


(גיט אַ טרונק און שפּײַט אויס מיט אַ זויערער מינע) טפו! מיר געפעלט נישט דאָס 
װאַסער, װאָס די ייִדן האָבן נעטרונקען. סיר נעפעלט בעסער ביר. אַ דײַטשע 
טאָכטער, זאָנט דער פאָטער, מוז נאָר ביר טרינקען. ביר מאַכט שטאַרק, יאָ, 
פאָטער? 
פּויזע. זיי שװײַגן. 
עלסאַ: 
(פּלוצים) זאָג נאָר, האַנס, װאָס איז דען געװאָרן מיט די ייִדן, רי פריערדי- 
קע אײינװוֹינער פון שטעט?? װוּ זײַנען זיי אַהינגעקומען? 
האַנס: 
די געשטאַפּאַ האָט שוין געזאָרגט דערפאַר... מ'האָט זיי גאַנץ ;פײַן אײַנגע- 
אַררנם... זײַ רויק! 
עב 16 יע 


װקקם א זע א ס ע ר צ ונ 


עלסאַ: 
װאָס, מיינסטו, האָט מיט זיי פּאַסירט? 


דאָס, װאָס עס פּאַסירט מיט אַלע פײַנד פון דריטן רײַך. מ'האָט זיי אויס... 
עלסא: 
אַזױ? זיינען זיי טאַקע אונדזערע פּײַנד, די ייִדן? 
האַנם; 
װאָס פאַר א פראַנע! עס װוּנדערְט מיך... דו צווייפלסט נאָך דערין, עלסאַ? 
האָסטו נישט געהערט דעם פירער, װוי ער קריצט מיט די ציין, ווען ער רעדט 
וועגן די ייִדן? שווייג שוין בעסער מיט דײַנע פראַגן! 
אַדאָלף: 
האָט זיך צונעהערט צו די רייר. 
פאָטער, וועלן זיי נאָך אַ מאָל צוריקקומען, די ייִדן? 


האַנם; 
קיינמאָל נישט! 
עלסאַ: 
און מיך שרעקט עפּעס.. 
האַנם; 
שוין װידער מיט דײַנע דומהײיַטן! 
גרעטכען: 


און װי זעען זיי אויס די ייִדן? כ'האָב זיי נאָך קיינמאָל נישט געזען. האָבן 
די ייִדן צוויי אויגן, װי מיר? 
האַנס; 
גענוג שוין מיט די דרעקישע ייָדן! 
עס קומט אַן דער נעשטאַפּאַקאַמיסאַר פון שטעטל. זיי שטייען אויף. 
קאָמיסאַר: 
הײַל היטלער! 


זײי ענטפערן און בלײַבן שטיין אויסגעצויגן װי סאָלדאַטן. 


קאָמיסאַר: 
(לייענט אַרױיס פון אַ פּאַפּיר) פאַמיליע שטיינבאַך, אויס פּאָרטאָ אַלעגרע, בראַ- 
זיל? 

האַנס; 
יאַװאָל, הער קאָמיסאַר! 

קאָמיסאַר: 


אײַער קומען איז אַ נרויסע לײַסטונג פאַרן דריטן רײַך, פאַרן פירער. מיר 
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מוזן באַזעצן די דעראָבערטע געביטן פאַרן רײַך. פאַרשטאַנען? 

האַנם; 
יאַװאָל, הער קאָמיסאַר! 

קאָמיסאַר: 
די דרעקישע ייִדן האָבן מיר פאַרטריבן און געטון,. װאָס ס'איז נייטיק, זיי 
זאָלן שוין קיינמאָל נישט צוריקטרעפן אַהער. ‏ פאַרשטאַנען? 


האַנם:; 
פאַרשטאַנען, הער קאָמיסאַר! 
קאָמיסאַר; 
זײַט וויסן, אַז איר זײַנט דאָ אין דינסט פון אונדזער פירער. .פאַרשטאַנען? 
האַנם: 
פאַרשטאַנען, הער קאָמיסאַר! אין דינסט פון אונדזער פירער. 
קאָמיסאַר: 


און איצט װועל איך אײַך אָנװוײַזן, וועלכע עס װועט זײַן אײַער הויז, אַ מתנה 
פון אונדזער ליבן פירער. 
זי נעמען די פּעק און ואַליזעס און שטעלן זיך הינטערן קאָמיסאַר. 
קאָמיסאַר: | 
מאַרשירן! איר זײַנט אין דינסט פון דריטן רײַך, אין דינסט פון פירער! 
אַלע: 
אין דינסט פון דריטן רײַך, אין דינסט פון פירער. 


פּאָרהאַנג 


אַ באַלעכאַטיש-אײַנגעפונדעװעטע אַלטע ייִדישע היים. אַן עפ-צימער. פון די וענט 
אויבנאַן, קוקט אַראָפּ אַ גרויס בילד פון װוילנער נאון און אַנדערע פּאַטריאַרכאַלישע 
ייִדן. די בילדער טײלן זיך אויס און שאַפן די אַטמאַקפערע פון דער היים. אַן 
אַנגעזעען אַרט פאַרנעמט דער סכּריםאַלמער, אן אַלטע ירושהשאַנק מיט איין טיר? 
אויסגעבראַכן, אַנגעפּראָפּט מיט ספרים און אַ ווילנער ש"ס, אין לעדער געבונדן. 
אַ קרעדענץ מיט נלאַָזװאַרג, מיט אַ פּאָר זילבערנע לײַכטערס און אַ חנוכה:מנורה. 
איבּערן טיש -- אַן אַלטיפרענקישער נאַפּט-לאָמפּ. אין אַ װינקל פון צימער הייבט 
זיד אַרויס דער קאַכלענער אויװן. איין טיר פירט אין קלייט אַרײַן, אַ צווייטע -- 


צו דער קיך און אַנדערע טײלן פון שטוב. 


דער קאַמיסאַר קומט אַרײַן און נאַך אים האַנס און זײַן משפּחה. נאַך מיט די פעק 
אין די הענם, קוקן זײ זיך ארום מיט כײַגעריקײַט. 


קאַמיסאַר; 
דאָס איז אַ געשאַנק פון פירער! דאָ האָט א רײַכער ייַד געװוינט, דער פאָך- - 
: אַ גרויס נגעשעפט פון שטאָף. מיר האָבן אים 
צוזאַמען מיט זײַן פאַמיליע און אַלע ייִדן פון שטעטל -- אָפּנעשיקט אוֹיף 
יענער וועלט. איצט בלײַכט דאָס אַלץ פאַר אײַך. פאַרשטאַנען? 
/ | 
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יאַװאָל, הער קאָמיסאַר! 


זי קוקן זיך אַרום מיט כאַװונדערונג און שטוינונג. אן אומהײמלעכקײַט און 
פּרעמדקײַט קוקט אַרויס צו זיי פון דער געװעזענער ייִדישער היים. זיי שטעלן 
פּאַרזיכטיקע טריט און מיט אומצוטרוי, נעלײַך װי זיי װאָלטן זיך כּאַר עפּעס 
געשראָקן. 
קאָמיסאַר; 
באַװײַזט זיי די נײַע באַלעבאַטישקײַט 
די סיר פירט צו דער קליים. 


אַלע קוקן זיי נײַגעריק אַרײַ; 


וא יע 


פ אַ רש וו ע כ ט ע ייר הא שוע 


האַנס: 
אין גאַנצן אויסגעליידיקט. בלויזע פּאָליצעס... 

קאָמיסאַר;: 
(שטאַמלט) דאָס... דאָס האָבן די פּאָלנישע שװײַנען, די פּויערים, אויסנע- 
רוימט... צעשלעפּט... מיט זעק זײַנען זיי נעקומען פון די דערפער... מיר 
וועלן דאָס צוריק אָפּנעמען... נישט געזאָרנגט.. און ד י טיר פירט צו 
דער קיך און שלאָפצימער. דאָס געשיר, דאָס בעט מיטן בעטגעװאַנט -- אַלֵּץ 
איז געבליבן. מיר האָבן די ייִדן גאָרנישט געלאָזט נעמען. דאָס אַלץ איו 
אײַערס! 

אלע: 


(הכנעהדיק) יאַװאָל, הער קאָמיסאַר. 
קאָמיסאַר: 
(קומט צו צום קרעדענץ און באַטראַכט די שבתלײַכטערס, נעמט זיין אין האַנט אַרײן.) 
ריין זילבער... יאָ. װי שווער! (װײַזט אויפן חנוכהלײַנטער) אויך זילבער.. 
(קערט זיך אום צו די לייכטערס) יאַ, איינס נעם איך מיט מיר... דאָס על איך 
שיקן מײַן פרוי אַן אָנדענק פון די פאַרפלוכטע ייַדן... 
אַלע: 
(דערשראָקענע, צעפּלעטשטע פון קאָמיסאַרס אנװעזנהײַט) א אָנדענק פון די פאַר- 
פלוכטע ייָדן... 
קאַמיסאַר; 
(שטעלט זיך אֶפּ פאַר דער ספריםישאַפּע. נעמט אַרױיס אַ ספר און קוקט אַרײַן אין דעם 
מיט איראָנישע העויות) וואָס ועסטו דערמיט מאַכן? אױף פּאַפּיר בליז באַ- 
טרעפט עס אַ סך. און ווייסט איר װאָס? (פאַרטרוילעד) דער יודע, װאָס. האָט 
פריער געלעבט, האָט זיכער דאָ ערגעץ פאַרבאַהאַלטן זײַן פאַרמעגן... 
האַנס: 
(צו עלסאַן) אַ פאַרמעגן... 
קאָמיסאַר: 
| ער איז געווען דער רײַכסטער ייִד פון שטעטל. פאָרשטײיער פון דער ייַדן- 
געמײַנדע. ער האָט זיכער ערגעץ דאָ פאַרשטעקט נאָלְד, דאָלאַרן. 
האַנם; 
(צו עלסאַן) נאָלד, דאָלאַרן... 
קאָמיסאַר: 
מ'דאַרף נאָר גוט אַ זוך-טון... אומעטום. , און... ווען איר געפינט עפּעס -- 
דאָס גלײַך ברענגען צו מיר. פאַרשטאַנען? 
אַלע: 
פאַרשטאַנען, הער קאָמיסאַר. 
שו ר א 
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קאַמיסאַר: 
אָבער, פאַרװאָס זײַט איר אַזױ מוטלאָז? איר דאַרפט דאָך זײַן צופרירן, 
גליקלעך! נו, גענונ. צו דער אַרבעט! געדענקט... דאָס געפונענע נאֶלְד און 
דאָלאַרן --- ברעננען גלײַך צו מיר! פאַרשטאַנען? 

אַלע: 
יאַװאָל, הער קאָמיסאַר. 

קאָמיסאַר; 
הײַל! ‏ שב). 


מאן און װוײַב קוקן זיך פילדײַטיק איכער און שװײַנן. זי זעצן זיך אויף די פעק. 
: 
האַנס, דאָס איז דאָס גליק, צו וועלכן דו האָסט אונדז געבראכט אַהער פון 
אַזױ װװײַם?... 
האַנם: 
(האַלט דעם קאַפּ צװיש! ביידע הענט און ענטפערט ביז, אַ צערודערטער) שװוײַינ דאָך, 
עלסא! שוויינ! 
האַנק בייגט אויס דעם קאָפּ צו דער װאַנט און ער טרעפט זיך צונויף מיטן בליק פון 
ווילנער נאון. װאַָסקוקט אַראַפּ מיט אַ שטאָלצן בליק. ער ציטערט אויף פון דער 
כאַגענעניש און ער מאַכט אַנשטרעננוננען צו באַהערשן זיך. 


(צו עלסאַן) פאַרװאָס זעצסטו זיך נישט דאָ, בײַם טיש? אַזױ... (מיט אַ גע- 
מאַכטן קוראַזש זעצט ער זיך אויף אַ פאָטערשטול. אויך עלסאַ זעצט זיך אויף א בענקל 
בײַם טיש.) דאָס אַלץ, עלסא, איז אונדזער! דאָס איז אונדזער הויז, אונ- 
דזער היים. דאָ ועלן מיר לעבן. דאָ! 
עלםא: 
יאָ, האנס... מיר דאַרפן זיך נאָר אײַנלעבן. מיר זײַנען נאָך מיד פון ווֹעג.. 
גרעטכען: 
(קומט צו צו עלסאַן) מוטער, דאָ האָבן זיי אַמאָל נעלעבט, די ייִדן? פאַרװאָס 
זײַנען זיי אַװעק? 
עלסא: 
לאָז מיך... 
אַדאָלף: 
(קומט צו צו האַנסן מיט אַ פפר, װאָס ער האָט אַרויסגענומען פון דער קפרים:שאַפע)} 
זע נאָר, פאָטער, װוי אויסטערליש, וי קאָמיש עס קוקט אויס די שריפט פ 
די ייִדן. דאָ קען מען דאָך נאָרנישט לייענען... זע! 
=== /20 ==2 


פ אַר שװ עכ טע י' רו שה 


האַנם; : 
גענוג שוין מיט די פּאַרפלוכטע ייִדן! (אַכּט דְאָס ספר און ניט עס אַ שלײַדער 
אויף דער פּאָדלאָגע) צום טײַװ? מיט זיי! אויס ייִדן, איס. דאָס אַלְץ אי 
אונדזערס! דײַטש פאַרמעגן! דאָס אַלץ איז דײַטשער באָדן! הערסט, אַדאָלּף! 
(נעמט אים אַן מיט אַזאַ כוח פאַר דער האַנט, אַז דאָס ייַנגל בייגט זיך אין דרײַען). 
דאָ וועלן מיר אײַנפּלאַנצן דעם דײַטשן, גערמאַנישן נײַסט... גענונ מיט די 
יודן! 

פּון קלייט הערט זיך דאָס טרויעריקע מיאַוקען פון אַ קאַץ. דאָס מיאַוּקען װערט 
װאָס אַ מאָל העכער, פכּאַרצװײיפלענדיקער, װי אַ פמענטשלעד נעװיין. זײי הערן זיר 


אײַן מיט שרעק. 
גרעטכען: 
(טוליעט זיך צו עלסאַן) מוטער, מיך שרעקט די קאַץ. 
עלסא: 
האַנס, פאַרטרייב די יודן-קאַץ! 
האַנם; 
קוקט זיד אַרום אין צימער און כאַפּט אַ לײַסט פון דער פּאַדלאַנע און לאָזט זיך מיט 
אַ ,דאָנער װעטער" צו דער טיר. ער טרעפט זיך צונויף מיטן בליק פכון װיל:ער 
נגאונס אַ בילד. ער בלײַבט שטיין אַ װײַלע אַ דערשראַקענער, אַן אָנמעכטיקער. 
עס פּראַלט זיך אויף די טיר און עס קומט אַרײַן הירש-בער מיט אַ תהלימל אין 
האַנט. אַלע בלײַבן געפּלעפט פון דעם אומדערװאַרטן װויזיט. 
הירש-בער: 
.גם כי אלך בניא צלמות לא אירא רע, כי אתה עמדי, שבטך ומשענתך 
המה ינחמני.. : 
עלסאַ מיט די קינדער ציֶען זיד צוריק דערשראַקענע. 
האַנס: 
(ציט אַרױיס אַ רעװאָלװער און כאַפּט אָן הירשיבערן פּאַרן נאַקן) ואָס סוסטו דאָ, 
פאַרפלוכטער יודע? 
הירש-בער: 
(זעט נישט װאָס עס טוט זיך אַרוה אים. ער באַטאַנט די װערטער) כי אתה עמדי... 
האַנם; 
אַ צעדולטער ייָד. דער טײַװל ווייסט אים פון װאַנען ער קומט אַהער. װער 
ביסטו, זאָג, פאַרשאָלטענער! 
הירש-בער: 
אברהם אבינוס אַן אייניק?... אם כי אלך בניא צלמות לא אירא... 
עלסאַ: 
זעסט דאָך -- א צעדרייטער. װאָס װעסטו מיט אים מאַכן? 


האַנם; 
(טראַכט אַ װײַלע) דערלאַנגט מיר אַ שטריק, װועל איך אים אַװעקפירן צום 
קאָמיסאַר. , פאַר יעדן לעבעדיקן ייַד, װאָס מ'ברענגט אים, באַקומט מען צוויי 
קילאָ צוקער. 
די קינדער טראָגן אים אונטער אַ שטריק און ער טוט אים אַן װי אַ פּעטליע הירש- 
בערן איבערן האַלדן און בינדט אים צו צו דער טיר. 
הירש-בער: 
(מאַכט זיך נישט קײַן װעזן פון דעם אלעם און זאָגט װײַטער פּכוקים פון תהלים) 
אליך ה' נפשי אשא... ראה עניי ועמלי ושא לכל חטאותי. ראה אובי כי רבו 
ושנאת חמס שנאוני... (מיט דער האַנט מאַכט ער זיך אַ ביס? לויזער דעם שטריק, 
װאָס דריקט זײַן האַלדז). 
עלסאַ אין האַנס שמועסן שטילערהייט צװישן זיך כשעת די קינדער באַטראַכטן אים 
: מיט נײַגעריקײַט. 
גרעטכען: 
| צום ערשטן, מאָל, אַן איך זע אַ לעבעדיקן ייָד. אָט אַזױ זעט ער טאַקע אויס? 
אין נאנצן אַנדערש וי אויף די בילדער... 
אַדאָלף: 
ער האָט צוויי אויגן און אַ נאָז. אַ מענטשלעך פּנים. 
גרעטכען: 
און די טײַוולשע הערנער, װוּ האָט ער? 
אַדאָלף; 
(צו האַנסן) וועסט אים שיסן, פאָטער? 
גרעטכען: 
יאָ, דערשיס אים, דערשיס אים! 
האַנם: 
מיט פאַרגעניגן װאָלט איך אײַך געוויזן דעם ספּעקטאַקל. נאָר ס'איז אַ שאָך 
די קוילן,און אויך די צוקער, די צוויי קילא צוקער, װאָס דער קאָמיסאַר װעט 
מיר פאַר אים נעבן... 
עלסא: 
איז ער נישט איינער פון די אַמאָליקע אײַװוינער פון דער שטוב? 
האַנס: 
דער טײַװול ווייפט אים! אָט וװעל איך אים אַועקפירן ננעמט אים אַן פאַר 
דער שטריק ברוטאָל) קום, גיכער! 
הירש-בער: 
שמרה נפשי והצילני... פּדה אלהים את ישרא? מכל צרותיו... 
פּטָרהאַנג 


עלסאַ: 


עלםא: 


האַנם; 


פינפטע בילד 


אַזוי װי אין כילד פיר. עלסאַ איז באַשעפטיקט בײַם אויספּאַקן די זאַכן כּון די 
װאַליזקעס. אייניקע ליגן נאָך אומבאַרירט. פאַרנאַכט. 


אַלְץ איז צעקנייטשט, רויַנירט פון אַזאַ װוײַטן וועג. טויזנטער קילאָמעטערס 
האָבן מיר זיך געשלעפּט צו דעם גליק... עפּעס זאַמט ער, זיך אַזױ לאַנג, האַנט, 
ס'איז שוין באַלד טונק? און ער װײַזט זיך נאָך אלץ נישט.. ס'איז אַ נע 
פאַר צו גיין אַליין , אויף די פרעמדע וועגן אין דער פינצטער, אין אַזאַ בלא 
טע און שמוץ... איך קען זיך דאָס גאָרנישט פאָרשטעלן, וי די לײַט האָב} 
דאָ געלעבט אין דער אָרעמקײַט און אָפּנעשטאַנענקײַט... 


עס הערן זיך טריט. מ'קלאַכּט אָפּ די שיך. עס קומט אַרײַן האַנס. ער לייגט אַװעק 
דעם רוקנזאַק אַ ליידיקן. 


האַנס, . אַזױ לאַנג האָסטו זיך געזאַמט. איך האָב שוין איבערגעטראַכט... 


(װײַזט איר אויפן ליידיקן רוקנזאַק) כ'האָב נאָרנישט באַקומען. (טוט זיך אויס 
דאָס היט? און ס'לעדערנע רעקל). די פּוױילישע שװײַנען, די פּױערים, זײַנען צו 
אונדז פיינדלעך. שווער צונויפריידן זיך מיט זיי. ס'איז בײַ זיי נאָרנישט צו 
באַקומען. נישט אייער, נישט פּוטער, נישט קײַן מעל און נישט צומאָל אַ 
פּאָר קאַרטאָפל. די דײַטשע סאָלדאַטן, זאָנן זיי, האָבן אַלץ צוגענומען. 


טאָ װאָס האָסטו בײַ זיי נגעטון אַזױ לאַנג? 


דער קאָמיסאַר האָט מיך געטראָפן, האָט ער מיך צו זיך אַרײַנגערופן. מיט 
אַ גלעז? ראָם האָט ער מיך אויפגענומען. ער האָט זיך שטאַרק נאָכגעפרעגט 
אויף דיר. שוין אַ ביסל? צו פיל... װײַזט אויס, אַז דו ביסט אים געפעלן נע- 
װאָרן... און אויך דאָס האָט ער מיר גענעבן װויקלט אויף דעם קארטא1 -- היט- 


לערס אַ בילד). 


יט 


עלסאַ: 


האַנס; 


עלםאַ: 


האַנס; 


עלסאַ: 


האַנס; 


ץלסאַ: 


האַנם; 


עלסאַ: 
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אַך, דער פירער! װוי װוּנדערבאַר ער אין... 
מיר װעלן עס אויפהעננען. ונ זײַנען די קינדער? 


(װײַזט אויף אַ טיר) זיי שלאָפן. כ'האָב זיי געגעבן עפּעס עסן און געלייגט 
זיי שלאָפן. זיי זײַנען געווען אַזױ מיד. מ'דאַרף שוין עפּעס אָנצינדן, האַנס. 
מיר האָבן דאָך געהאַט ערנעץ ליכט. 


יאָ... 
גײט צו צו אַ װאַליזע, נעמט אַרױס פון דאָרט אַ פּעקל ליכט, צינדט אַן איינס און 
שטעלט עס אַרײַן אין אַ שבת-לײַכטער. 
(קוקט זיך אַרום) ס'איז נאָך פינצטערער געװאָרן... בלויז שאָטנס אויף די 
ווענט... שרעקנדיקע שאָטנס. (דערנענטערט זיך צו האַנסן) ס'איז . מיר אזוי 
טרועריק, האַנס... עפּעס ווילט זיך דאָ נאָר נישט דאָס אַלץ אױספּאַקן.. 

וועלן מיר טאַקע דאָ... (דערזאַנט נישט דעם זאַץ). 


איצט, עלסאַ, װעלן מיר זיך מוזן נעמען צו דער אַרבעט. מיר זײַנען דאָ אין 
דינסט פון דריטן רײַך... געדענק דאָס! פּאַר אַלֶעם מוזן מיר זיך נעמען אויס- 
רייניקן די שפּורן פון די פאַרשאָלטענע ייִדן און פאַרװאַנדלען דאָס הויז אין 
אַן עכטע גערמאַנישע היים. יאָ, עלסאַ, מיר פאַנגען אֶן... 

ער נעמט אַ בענקל און רוקט עס צו צו דער ווּאַנט, װוּ עס הענגט דעם ווילנער נאונס 


בילד. שטעלט זיך אויפן בענקל אַראָפּצונעמען ס'בילד. אַ פוס פון בענקל דרייט זיך 
אויס און האַנס פאַלט מיט אַ קנאַק און ציט זיך אויס אויף דער פּאַדלאַנע. 


(צאַפּלט אויףה) האַנס! האַנס! (העלפט אים זיך אויפשטעלן) האַסטו זיך צע- 
קלאַפּט? זאָג... 


נאָרנישט... נאָר דאָ, אין קני, האָב איך געכאַפּט אַ קלאַפּ. 


רוקט אים אַרױיף די הויז ביז איבער די קני און רײַבט, מאַסאַזשירט אים דאָס 
אָרט פון קלאַפּ. 


אָט װעל איך דיר מאַכן אַ קאַלטן קאָמפּרעס. 
זי ברענגט אַ נאַס האַנטוך, װיקלט עס אים אַרום אויףה דער קני און פאַר 


יא 


בא ;רש ע2כ טע י הע שה 


האַנס; 
שטייט אויף און הינקט אַ ביקל אונטער. 
פאַרפוילטע, דרעקישע בענקלעך האָבן אונדז די ייִדן געלאָזט א ירושה. 
ער שטופט צו א צוװייט בענקל צו דער װאַנט און שטעלט אַרוֹיף אַ פנס, אָבער 
עלסאַ לאָזט אים נישט. 
שלםאַ: 
ניין, האַנם, זאָלסט נישט! איך שרעק זיך.. עפּעס אַ כישוף.. פּאַרשאָלטן 
האָבן זיי אונדז, די ייִדן... 
האַנס; 
(װערט זיר) נאַרישקײַטן! מיר זײַנען שטאַרקער פון זיי. ער, דער טײַװל- 
שער יודע (װײַזט אויפן גאונס בילד) ווערפוס דער פִירער -- ווער פון זיי ביי- 
דע װועט דען זינן, מיינסטו?... כאַ-כאַ! (נעמט אַראָפּ דאָס בילד פון דער װאַנט) 
דאָ, אויף דעם אָרט, װועט הענגען דעם פירערס בילד. נאַ, נעם! (דערלאַנגט איר 
דאָס אַראָפּנענומענע בילד). 
עלםא: 
זי האַלט די נאַנצע צײַט צו דאָס בענקל. נעמט פון האַנקן דעם נאונס בילד או 
שטעלט עס אַװעק בײַ דער װאַנט. זי פילט זיך באַלעסטיקט פון זײַן בליק -- קערט 
זי עס דערנאָך אויס מיטן פּנים צו דער װאַנט. 
אַך, װאָס פאַר אַ שפּין! (צעטרעט זי). 
האַנם; 
נעמט אַראָפּ די אַנדערע בילדער און ניט זיי איבער עלסאַן. נײיט דערנאָך אַראָפּ כון 
בענקל און קלאַפּט זיך אִפּ די הענט װי אַ זיגער. 
עלסא: 
(װײַזט אויף די בילדער) וואָס וועלן מיר דערמיט מאַכן? 
האַנס: 
פאַרברענען! מיר וועלן דאָך נישט מאַכן קײַן ייִדן-מוזיי. אין פײַער אַרײַן! 
עלסאַ: 
: לאָז, האַנס... די געזיכטער פון די פרומע ייִדן שרעקן מיך... זיי זײַנען דאָך 
הייליקע לײַט... האָסטו געזען דאָס שטרענגע געזיכט פון דעם אַלטן ראַ- 
בינער? ער זאָל נאָר נישט ברעננען עפּעס שלעכטס אויף אונדו... 
האַנם; 
גענוג שוין מיט די :אַרישקײַטן און אַבערגלױבנס. ננעמט דאָס בילד כּון נאון, 
באַטראַכט עס) די ראֵם און די שויב זײַנען נאָך נוט. דאָ װעל איך דעם פי- 
רערס בילד אַרײַנפּאַסן. 


ןת 


ז? טמ ז וראק ער וינ 


מיט קוראַזש נעמט ער זיך אַרּויקצורײַסן דאָס בילד פון דער ראַם. פון אַ צ-שטאַרקן 
דרוק וװוערט צעבראַכן די שויב. אַ נלאַזדשפּליטער טרעפט האַנסן אין האַנט און 
צעבלוטיקט זי. 
עלסא: 
שפּריננט אויף אַ דערשראַקענע. 
װאָס האָט פּאַקירט, האַנס?! פאַרשאָלטענע יודן! עפּעס אַ כישוף.. 
האַנס; 
שוין ווידער אַ כישוף?... אַ ביס? בּלוט נאָר... װאָס מאַכט עס? 
עלסא: : 
אָבער אויך אויפן שטערן ביסטו דאָך צעקאַליעטשעט. נאָט מיינער! זע.. 
זי זוכט אויס צוויי סערוועטקעס און פאַרבינדט אים דעם שטערן און 


האַנם: 


נעמט אַרײַנפּאַסן אין דער ראַם דעה פירערס בילד. פּאָרעט זיד אַזוי לאַנג ביז עס 


װוּנדערבאַר! ' 
קריכט אַרױיף אויפן בענקל און הענגט אויף דעם פירערס בילד אויף דעם אָרט, ווו 
עס איז געהאַנגען דעם גאונס בילד. 
נו, עלסאַ, ווער האָט געזינט, דער דרעקישער יודע, צי אונדזער פירער?... 
עלסא: 
נו; לכער, אַז דער פירער. 
האַנם; 
און איצט װועל איך נאָך עפּעס אויפהעננען, װאָס װעט אין נאַנצן פאַרטרײַבן 
די אַלֶע ראַבינערס און דעם יוד-נײַסט פון דאַנען. אָט וװועסטו באַלד זען. 
ער נעמט זוכן אין די װאַליזעס, ציט אַרויפ אַ פּאַק מיט פּאַפּירן און בלעטערט 
צװוישן די בילדער-אויסשניטן. 
האַנס: 


אָט איז עס! די בילדער! 


זין 


איין בילד װײַזט אַ יענער, װאָס טראַנט פון יאַנד, פאַר די העלדזער, אַ שטויס גע- 

שאָפּענע האָזז און פיינגל. די יאַנדיהינט באַלעקן זיך מיט דעם בלוט, װאָס רינט כון 

זײ. דאָק צווייטע בילד, אַ דעפּראַדוקציע פון אַן אַלטן דײַטשן האַלצשניט, װײַזט 

אַ בײַכיקן קוכער, װאָקכ שאַרפט אַ מעפער, מיט וװועלכן ער גרײט זיך צו קוילען אַ 

ריזיקן הזיר, װאָס שטייט נעבן אים. האַנס קלאַפּט צן די בילדער פון ביידע זײַטן 
פּון היטלערס פּאַרטרעט. מיט אַ טאָן און שטעל פון אַ זינער. 


און װאָס זאָנסטו איצט, עלסאַ? כאַ-כאַדכאַ! (אױפּגעהײַטערט) איצט זײַנען די 
ראבינערס קאַפּוט! די בילדער וועלן פאַרטרײַבן דעם יוד-נײַסט, װאָס האָט 
זיך דאָ אײַנגעװאָרצלט אין דער שטוב זינט דורות. דאָס איז אַ זיַג, עלסאַ, 


ד 


פ אַ ר ש װ ע כ ט ע ײ ר ו שיש 


און מיר זײַנען די זיגער! דאָס מעסער האָט געזינט, פאַרשטייסט? דאָס איך 
זינ פון גערמאַנערטום איבער דעם ייִדנטום. הײַל היטלער! 
אין דעם מאָמענט, װי זיי שטייען מיט אויסגעשטרעקטע הענט פאַר דעם אָפּנע- 
האַלטענעם זינ, גליטשט זיך אַראָפּ היטלערס בילד פון דער פּרוכנעװאַטער װאַנט 
און כּאַלט אַראָפּ מיט אַ קלאַפּ. אַלע װוערן דערשטוינט און (נװאַלדיק דערשראָקן, װי 
זי װאָלטן דערפילט אַן אומזעבאַרע קראַפּט, װאָס הויערט אין דעם הוין און שטעלט 
זיך זײ אַנטקענן+ האַנס און עלסאַ קוקן זיך איבער מיט שרעק. עס געדויערט אַ היפּשע 
װײַלע ביז זיי קומען צן זיך פון דער איבערלעבונג. 


עלסאַ: | 

דער ייִדישער גײַסט איז נאָך נישט באַזיגט... פון דער ערשטער מינוט אֶן, 

זינט מיר האָבן אַריכערגעטראָטן די שוועל פון דעם הוין, זאָגט מיר דאָם 

האַרץ פאָר עפּעס שלעכטס. זיי (זי װײזט אויף די אַראַפּגענומענע ייַרישע בילדער) 

וועלן נאָך ברענגען אויף אונדז אַן אומנליק. 

האַנם; 
אָבער, עלסאַ, זײַ דאָך נישט אַזױ דערשראָקן. דאָס זײַנען אַלְץ נאַרישקײַטן, 
אַבערגלױבענישן... (הייבט אויף דעם פירערס בילד) זעסט, סיטן טשװאָק איז 
עס אַרױסגעפאַלן. די װאַנט אין אַלְט, צעפוילט, פּרוכנע. מיט מײַן פיננער 
קען איך זי דורכלעכערן. און ד ו זעסט אין דעם גלײַך אַ צייכן פון דעם 
ייִדישן גאָט... דומהײַטן! 

עלסאַ: 
די פריערדיקע אײַנװװוינער פון דעם הויז װועלן אונדז פאַרשילטן... אַ קללה, 
פיל איך, לינט אויף דעם אַלעם... 

האַנס; 
די פריערדיקע אײַנװוֹינער פון דעם הויז --- זײַנען נישטאָ מער. די נעשטאַ- 
פּאַ האָט זיי מאַסנװײַז צעשאָסן. מיר קענען דאָ זײַן רוּיִק. 

עלסא: 
און מיר איז דאָ ענג... איך פיל אויף זיך די בייזע בליקן פון די פּאַרטריבענע 
אײַגװוינער. פון אַלֶע ווענט, פון יעדן ווינק?ל קוקן זיי אַרױס מיט שרעק, מיט 
דראָונגען... איך שרעק זיך דאָ אַ טראָט צו שטעלן. 

האַנם; 
נענוג שוין, גענוג שוין! דאָס זײַנען נאָר אײַנבילדונגען פון דײַן שוואכן 
גײַסט. מיר װעלן דאָס אַלְץ בײַקומען. אונדזערע זיגרײַכע אַרמײען מאַרשירן 
פאָרוֹיס. נאָך אַ מאָנאַט, און מיר בלײַבן די הערשער פון דער װעלט. מיר, 
דײַטשן, דאַרפן איצט זײַן שטאַרק און נישט לאָזן זיך באַהערשן פון אײַן- 
רעדענישן. 
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עלסאַ: 


האַנס; 


עלסא: 


נישט פאַר אונדזערע כוחות, האַנס, צו קעמפן קעגן די ייָדן. עפּעס אַ כישוף 
ליגט אין זיי. קוק... טויזנטער יאָרן, אַז זיי עקזיסטירן. מ'אָנט זיי, מ/טרײַבט 
זיי, מ'הרנעט זיי און מ'האָט זיי נישט באַװיזן צו פאַרניכטן. ווען עס זאָל 
געלינגען זיי אױסצוראָטן אין אײיראָפּע, בלײיבן זיי אין אַמעריקע. דערמאָנסטו 
זיך, האַנס, וויפל ייִַדן עס זײַנען געווען אין פּאָרטאָ אַלעגרע און װי גרויס 
עס איז זייער איינפלוס? 


דער פירער װועט זיי אומעטום אױסראָטן און דער דײַטשער נײַסט װעט באַ- 
הערשן די וועלט. 
העננט צוריק אויף דעם פירערס בילד. 


אָבער, זע נאָר, האַנס, װי קאָמיש דו זעסט אויס! מײַן וועלט-הערשער.. 
ביסט דאָך באַנדאַזשירט פון קאָפּ ביז צו די פיס, גלײַך װוי דו װאָלסט נאָר" 
װאָס געקומען פון אָסט-פראָנט... דו, גרויסער העלד. מײַנער... וועלט-באַ- 


(פילט זיך שטאַרק נעטראָפן פון דער איראַניע) שוויינ, ייִדישקע! שװײַנג בעסער!.. 


פון ווען אָן בין איך דיר אַ ייַדישקע?! װאָס רעדסטו, האַנס? ביסטו אַרֹאָפּ 
ז סֶ 
: 


דו שימפסט און בײַסט וי אַ פאַרפלוכטע ייִדישקע... הײַל היטלער! 


ברעכט אויס אין אַ נגעװיין. ככּאַזמירט. 
הּון דרויקן הערט זיך דאָס געזאַנג: 


הינטער יאַנקעלעס וויגעלע 
שטייט אַ נאָלדן צינעלע, 


דאָס צינעלע װועט פאָרן האַנדלען, 
ראָזשינקעס מיט מאַנדלען.. 


פּאָרהאַנג 


שא יט 


אַ שלאָפצימער אין אַן אַלטער ייִדישער היים. צװיי בעטן מיט אַ סך קישנס און בעט- 
געװאַנט, הימליבעטן. אין אַ זײַט -- אַ געלעגער כּאַר די קינדער. אויף הֶער צוויי- 
טער זײַט -- אַן אַלטער קופערט. אַן אַלטכּרענקישער װאַנט-זײ:נער מיט אַ לאַנגן 
אומרו. שפּעט בײַנאַכט. עס הערט זיך אַ געבילערײַ פון הינט און דאָס שרעקלעכע 
מיאַוקען פון אַ קאַץ. די בינע איז אין גאַנצן פינצטער. עס הערט ויך אַ שטיל- 


שטיל כאָראַל געזאַנג, װי אַ שעפּטשען. 


שטים: 
קומען װועט נאָך אונדזער אויסנעבענקטע שעה, 
ס'וועט אַ פּױק טאָן אונ-זער טראָט: מיר זײַנען דא! 

די קאַץ מיאַוקעט אָן אויפהער. 


עלסא: 

די קאַץ לאָזט נישט קײַן אויג צומאַכן. הער נאָר, װי שרעקלעך זי מיאַנקעט 

האָרטן הינטערן פענצטער. 
האַנם: 

איך האָב זי שוין עטלעכע מאָל פאַרטריבן, אָבער זי קומט אַלץ צוריק. 

עס הערט זיך כסדר דאָס מיאַוּקען, אַזוי װוי דאָס געװויין פון אַ מענטש. 

עלסאַ: 

האַנס, איך בעט דיך. גיי און טרײַב אַװעק דאָס פאַרשאָלטענע באַשעפעניש... 


האַנס; 
צינדט אָן ליכט, נעמט עפּעס אויף זיך און גײט אַרױיפ. זאַמט זיך אַ װײַלע און 
קומט צוריק. 


גו, זי װעט שוין מער נישט מיאַוקען... (לײנט זיך צוריק). 


פּויזע. עס הערן זיך טריט דרויסן, הינטערן פענצטער און דאָס שטילע געזאַנג. 
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שטים: 
קומען װועט נאָך אונדזער אויסנעבענקטע שעה, 
עס װעט אַ פּױיק טאָן אונדזער טראָט: מיר זײַנען דאָ! 


האַנס; 
כאַכט זיך אויף אַ דערשראַָקענער. 
עלסאַ: 
װאָס איז, האַנס? 
האַנם; 


הערסט? טריט... דער קאָמיסאַר האָט מיר אויפמערקזאַם געמאַכט, אַז עס 
װאַנדערן אַדום פּאַרטיזאַנער אין דער געגנט. 


עלסא: 
פּאַרטיזאַנער?... אַך, וי שרעקלעך!... 
האַנם; 
ציט אַרויס אַ רעװאַלװער פון אונטערן קישן און לאָזט זיך אַראָפּ פוֹן בעט. 
טלםאַ: 


(כּאַרלױיכט אים דעם װעג) אָכער, האַנס, באַזין זיך, ואס דו הייפט טון.. בלטהו 
ו 


גיי נישט! 


האַנם; 
באַפּרײט זיך פון איר. נײיט צו צו דער טיר, עפנט זי אויף און שיסט אַרײַן עטלע- 
כּע מאַל אין דער פינצטערניש פון דער נאַכט. ער פאַרמאַכט גלײַך די טיר, אַ דער- 
שראַקענער און צעטראַנענער. 
שלםאַ: 


(מיט ביידע הענט אויפן קאָפּ, פּאַרצװײפלט) צוֹ ואָס האָבן מיר דאָס נעדאַרפט?.. 


בּון די שאָכן װעקון זיך איבער די קינדער, דערשראָקענע. 
װאָס פּאַסירט, מוטער? עס קומען די רוסן, די ייִדן? 


ס'איז נאָרנישט. שלאָפט! (דעקט זיי אײַן). 
זי לעשן אויס דאָס ליכט און לױיגן זיך צוריק. כּון דרויסן הערט זיך װוידער דאָס 
געזאַנג, װי אַ שעפטשען. 
שמים: 
קומען װעט נאָך אונדזער אויסנעבענקטע שעה, 
עס װועט אַ פּױיק טאָן אונדזער טראָט: מיר זײַנען דאַָ! 
װידער הערט זיך דאָס מיאַוּקען פון אַ קאַץ. 


האַנס; 
װאָס געשעט דאָך? וויפל קעץ זײַנען דאָ פאַראַן? איך האָב ערשט דערהרנעט 
איינע, און אָט -- ווידער א מיאַונקערײיי... 


בר אי ר 


עלסאַ: 


האַנס; 
עלסא: 


האַנס; 


עלסאַ: 


האַנס; 


עלסאַ: 


האַנם; 


עלסאַ: 


האַנם; 


פ אַ ר ש װ ע כ ט ע יה ו אשת 


דאָס מיאַוּקען, האַנס, באַאומרוּיַקט מיך מערער פון די פּאַרטיזאַנער. מיר 
װײַזם זיך אויס, אַז איך הער אין דעם מיאוקען דאָס געוויין פוֹן די פאַר- 
טריבענע און אומנעבראַכטע ייִדן.- 

נאָך אַ פּייזע. עלסאַ דרייט זיך אויפן געלעגער און קרעכצט. 


עלסאַ, פאַרװאָס שלאָפסטו נישט? 

דו שלאָפּסט דאָך אויך נישט. 

איך פיל אַ בײַסעניש איבערן קערפּער. (צינדט אַן ליכט) אַהא, דאָס זײַנען די 
װאַנצן, װאָס די ייַדן האָבן אונדז איבערנעלאָזט. מוועט זיי דארפן נוט 
אויסברענען. 


מיך לאָזן די װאַנצן יאָ צו רו, נאָר איך פיל, װוי דאָס נאַנצע לײַב ברענט 
מיר פון יעדן באַריר מיטן בעטנעװואַנט... פרעמדע פּערינעס, פרעמדע קישנס 
--- זיי בריען מײַן לייב. איך שוידער אויף... 


דו מוזסט זיך איין מאָל פאַר אַלע מאָל צוגעװווינען, אַז דאָס איז ניט פרעמדם, 
נאָר אייגנס... אונדזער אייגנס! דו דאַרפסט נאָר זיך צונעוווינען צום נע- 
דאַנק, אַז די וועלט איז באַשאַפן געװאָרן נאָר פאַר אונדז, פאַר דעם דײַטשן 


פאָלק, דאַן וועלן שוין די אַלע אײַנבילדונגען דײַנע פאַרשווינדן. 


אָבער, האַנס, און װאָס װועט זײַן מיט אַלֶע אַנדערע פעלקער? האָבן זיי דען 
נישט קײַן רעכט צו עקזיסטירן, פּונקט וי מיר? 


(נאָד אַ פּויזע) ווייסט, עלסאַ, עפּעס נגעפעלט מיר נישט דײַן צופי? רחמנות... 
עפּעס צופי? גערעכטיקײַט מאָנסטו... דאָס װעקט בײַ מיר אַ פאַרדאַכט... 


אַז װאָס? זאָג! 


אויף דײַן דײַטשן אָפּשטאַם... מ'װואָלט געדאַרפט אַ בלעטער-טון אין די אַר- 
כיוון פון דײַנע זיידעס און באַבעס... 


ר 


עלסא: 
און ווען דו װאָלסט, אַ שטייגער, געוװויר-געװאָרן, אַז מײַנע אַ באַבע איז טאַ- 
קע געווען אַ ייִדישקעל... 
האַנס; 
(פּױיזע) דעמאָלט... װאָלט די זאַך געװאָרן גאַנץ ערנסט... װי אַ געטרײַער היט- 
לעריסט, ווייסטו גוט, װי איך װאָלט געדאַרפּט האַנדלען... 
עלסא: 
וי װאָלסטו געהאַנדלט? 
האַנם; 
צי מיך בעפער נישט פאַר דער צונג... (לעשט האַסטיק אויס דאָס ליכט). 


די שטילקײַט װערט נאָר איבערגעריפן פון דעם ריטמישן טיקטאַק פון זייגער. 
עלסאַ פּלאַנטערט זיך אַרויס פון דער פּערינע און גײט אַראָפּ פון בעט. 


עלסא? עלסא? ווהין נייסטו? צצינדט אַן ליכט). 


אָט קום איך שוין. 
זי נעמט אַ בענקל און קריכט אַרױיף צום זייגער. זי װיל עפענען דאָס טירל, אָבער 
דער נאַנצער זיינער קראַכט אַראֵפּ. עלסאַ כאַפּט זיך פאַרן קאָפּ. 
האַנס: 
ביסט פאַררוקט, עלסאַ... 
עלסא: 
כ'האָב אים געװאָלט אָפּשטעלן. ס'איז געװוען פאַר מיר אומדערטרעגלעך 
דער פרעמדער טיק-טאַק פון דעם זייגער, װאָס דערציילט פון אַ פרעמדער 
און בייזער וועלט... דאָס האָט מיך געשראָקן און געפּײַניקט. וי אַ קללה האָט 
געקלונגען אין מײַנע אויערן זײַן מאָנאָטאָנער און טרויעריקער ריטם... כ'האָב 
עם מער נישט געקאָנט... 
עלסאַ װאַרפט זיך אויכן בעט און ויינט. ספאזמירט. די קינדער װעקן זיד איבער. 
האַנס פילט זיך אומבאַהאָלפן, פאַרלוירן. 


קינדער: 
(לויפן צו צו עלסאַס בעט) ‏ װואָס פּאַסירט, מוטער? װאָם?... 
האַנם: | 
(שטייט איבער עלסאַן און באַרויַקט זי) אָבער, עלסאַ... עלסאַ... עלסאַ.. 
עלםא: 


(מיט פּפּאַזמעס) צוֹ וואָס, נאָך װאָס, האַנס, האָבן מיר דאָס געדאַרפט? װאָס 


פ אַררשוװ ע כ ט ע יי ר ו ש ה 


פאַר אַ צוקונפט דערװאַרט אונדז דאָ?... לאָמיר, האַנס, אַװעק פון דאנען, 
װײַל ס'איז נאָך צײַט... 
האַנס: 
װאָס רעדסטו, עלסאַ?! עלסא... 
די קינדער שטייען דערשראַקענע און ציטערן פון קעלט. 
עלסאַ: 
יאָ, האַנס, אַװעק פון דעם פאַרשאָלטענעם אָרט! װאָס גיכער אַװעק! מײַן 
האַרץ זאָגט מיר פאָר עפּעס אַן אומנליק. ס'איז מיר דאָ ענג. איך ווער דער- 
שטיקט אין דער פאַרשאָלטענער יודן-היים. כ'ווי? נישט און קאָן נישט לעבן 
אין אַ סינאַגאָגע!... (צעװיינט זיד). 
האַנם: ‏ 
אָבער, עלסאַ... עלסאַ... באַרוּיִק דיך! 
עלסאַ: 
עס שוידערט און שרעקט מיך דאָ יעדער טראָט. זע, זע... פון אַלֶע ווענט קוקן 
אַראָפּ בייזע, שטעכיקע בליקן, בלוטיקע אויגן פון ייִדישע דראָענדיקע גע- 
זיכטער. קיינמאָל אין מײַן לעבן האָב איך נישט ווען עס איז נעזען די פּנימער, 
אָבער איך פיל, אַז זיי זײַנען דאָ... זיי פּענטען מײַנע טריט און באַשװערן 
מײַן נעמיט. (שטײט אויף און נעמט אויף זיך אַ קאָלדרע) קום, האַנס, קוֹמט.. 
קינדער: 
װוּהין גייען מיר? 
האַנם: 
עלסאַ, עלסאַ! (נעמט זי אַרום) אָט וועסטו זען.. די ייִדן האָבן דא באַהאַלטן 
אַ גרויס פאַרמעגן אין נאָלד, אויסלענדישע וװואַליוטע... מיר וועלן דאָס אויס- 
זוכן. דער קאָמיסאַר זעלבסט האָט אונדז דאָס באַפױילן. לאָמיר זוכן. אט 
טאַקע שוין... 
קינדער: 
אויך מיר, פאָטער, וועלן העלפן זוכן דאָס באַהאַלטענע ייִדישע נאָלך? 
האַנם: 
יאָ. אַלע װועלן מיר זוכן! 
האַנס נעמט אַרויס אַ פּעקל ליכט, צינדט זײי אָן און טיײילט אַלעמען אײַן. אין די 
נאַכטיהעמדער לאָזן זײי זיך אין אַ פּראָצעסיע איבער דער שטוב, אין געיעג נאָך 
די פאַרבאַהאַלטענע ייִדישע אוצרות. זיי זוכן אין יעדן שפּאַלט, אין יעדן מוין- 
לאָך. זי הייבן אויך אונטער די צעפוילטע ברעטער פון דער פּאָדלאַנע. זיי בלײַבן 
אַנטוישט פון נאָרנישט געפינען. 


נאָר נישט אָפּשטײן! זוכן, שטרענג זוכן! 


0 יי 


די קינדער שטויפן זיך אָן אויף אַ פאַרשטויבטן אַפיקומ"-מצהלע, װאָס איו גע- 
האַנגען איבערן בעט. 


זע, פּאָטער! אַ שטיק נאָלֶך! 
האַנס-עלסאַ: 
(באַכּן עס כּון זײערע הענט און עס צעפאַלט זיד). דרעק, נישט נאָלדך. טי שלײַדערן 


עס אויף דרערד). 


שטויסט זיך אַן אויף דער מזוזה, װאָס איז אײַננעפעסטיקט אין אַַ בלעכענעם 
כּושקעלע און ער דערפרייט זיך. 
אָט איז עס! אַלע אַהער! 
אַלע לויפן צו. מיט אַן אײַנגעהאַלטענעם אַטעם רײַסט ער אַראָפּ דאָס מזוזה-פוטקעלע 
און ציט פון אינעװײניק אַרויס דעם פּאַרמעט. האַנס װיקלט עס אויף און קוקט 
אַרײַן. אַלע װאַרטן זיי מיט אָבּענע מײַלער. 
גיי און פאַרשטיי זיי די פאַרשאָלטענע ייָדן! ווידער עפּעס אַ ייִרישע מיס- 
טעריע! לויטער געהיימענישן. אָבער, דאָס באַהאַלטענע נאָלד, װוּ איז? 
(שלײַדערט די מזוזה מיט רציהה אַװעק). 
אין די װײַטערדיקע זוכענישן שלעפּן זֵיי אַרױיס פון קופערט אַ זעקל מיט אַלט זיל- 
כערװאַרג. זײי שיטן עס אויס אויף דער פּאַדלאַגע. אַלע שטייען אַרום, אינטרינירט 
כּון דעם נעפּונענעם אוצר. האַנס הייבט אויף אַ כוס. אליהו הנביאס כוס. אַן אַלטער, 
צעקנייטשטער זילכערנער בעכער מיט אַ כּוס און אַ טעצל. אויך אַן אַלטע בשמים- 
ביקס. זײי באַטראַכטן דאָס מיט גניריקײַט, װענן און שאַצן די הפצים. 


האַנם: 

(װענט עס אין דער האַנט) אפשר אַ קילא. 

די קינדער כאַװוּנדערן דעם נעפונענעם אוצר 

קינדער: 

װיבער! רײינער זילבער.. זע, פיינעלעך! הירשן.. 

סאַ: 

וויפ? קען עס ווערט זײַן? 

האַנם; 


די זאַכן זיינען זייער אַלט. זעלטענע אַנטיקן... אפשר נאָך פון ערשטן ייַדישן 
טעמפּל שטאַמען זיי. אַ פאַרמעגן! 


איז דאָס דער גאנצער אוצר, נאָך וועלכן מיר יאָגן זיך? 


ר לינט נאָך ערנעץ פאַרשטעקט, עלסאַ. די כיטרע ייִדן ווייסן נוט, װוּ אויס- 
צוכאַהאַלטן זייערע פאַרמעגנם... 


יש = 


בא ר ש װ עעכ ט ע רעב 0 יע 


עס הערן זיך טריט דרויסן. די טריט דערנענטערן זיך. אלע בלײַבן פאַרגליװערט 
און הערן זיך צון מיט אַן אײַנגעהאַלטענעם אָטעם. 
עלסאַ: 
ווידער די פּאַרטיזאַנער? 


די קינדער צעװיינען זיך און טוליען זיך צו די גרויסע. 


האַנם; 
כאַפּט דעם רעװאָלװער און לאָזט זיך צו דער טיר. עלסאַ, אַ פאַרצװייפלטע, פאַר- 
שטעלט אים דעם וװעג און ראַנגלט זיך מיט אים. 
עס עפנט זיך די טיר און עס קומט אַרײן הירש-בער. 


אם איז ער װוידער דאָ, דער צעדוטער ייר 

האַנם; 
נישט צו גלייבן... איך האָב דאָך אַלֵיין נעזען, װי דער קאָמיסאַר האָט איה 
מיט די איינענע הענט דערשאָסן. וי איז דאָס מענלעך?! 

הירש-בער: 
מ'האָט מיך שוין אַסך מאָל דערשאָסן און געהאָננען און פאַרפּײַניקט, און 
איך לעב,,. לא אירא רע... איך בין דער אייביקער ייַר, דער אײביק :אי |י- 
טער און צעבלוטיקטער ייָד, װאָס קומט דערמאָנען אײַך אין אײַער שלעכטם 
און פאַרדאָרבנקײַט. איר, פאַרשועכער פון אונדזער ירושה... מיט אַ צעבלו- 
טיקט האַרץ און מיט אַ דורכגעשאַסענעם מוח קּום איך צו אײַך, פון קבר 
אַרױס, אָנזאָנן די שעה פון נקמה. זי קומט... 


זיי בלײַבן שטיין פאַרגליווערט. 
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אין דער ביוראַ פון געשטאַפּאָקאָמיסאַר. היטלערס אַ גרויס בילד אויף דער װאַנט 


און אַ מאַכּע פון דער נגעננט. אויפן טיש -- א טעלעפאַן, פּאפּירן, שרייבנעציינ און 


ר 
אַ פלאַש ראָם מיט גלעזלעך. דער קאַמיסאַר פירט א טעלעפאַנישן געשפּרעך און 
אַלע װײַלע לײדיקט ער אויס אַ גלעול. 


קאָמיסאַר: 
יאַװאָל, יאַװאָל! שטרעננ זײַן מיט די פּוילישע שװײַנען! צונעמען בײַ די 
פּויערים וואָס נאָר עס לאָזט זיך. יאַ, יאַ... ריכטיק געהאַנדלט! אויסגעצייכנט! 
האַלטן אויג אויף די נײַיבאַזעצטע דויטשן... צי זיי האָבן נישט געפונען באַ- 
האַלטענע ייִדישע פּאַרמעננס. איבערהױפּט -- נאָלד, ווערטשטיינער און 
אויסלענדישע ואַליוטעס. פארשטאנען? אַך זאָ... יאַ? ברענג דאָס נלײַך צוּ 
מיר. הײַנט נאָבמיטיק. אומבאַדיננט! הײַל! (מאַכט עטלעכע כוסות). 


עס קומט אַ סאַלדאַט. 


כאָלדאַם: 
הײַל! אַ פאָלקס-דויטש. 
לאָמיסאַר: 


זאָל ער אַרײַן! (פּאָלדאַט אָפ) דאָס ברענגט ער זיכער א פּאָרציע נאֶלֶד. נום... 
(רײַבט זיך די הענט, כּון צופרידנקײַט. פײַפט זיך אונטער). 


עס קומט אַרײַן האַנס. 


קאָמיסאַר: 
הײַ?ל! װאָס ברעננט דיך דאָ אַהער אַזױ פרי? (מישט צװישן די פּאַפּירן אויפן 
טיש) יאַ, װאָס מאַכט דיין װוײַבל? אַ בילד-שיינע פרוי... האָסטו עפּעס געפו- 
נען דאָרטן פון דעם באַהאַלטענעם ייִדישן פאַרמענן? נו, לייג עס אַרױס! וװאָם 
װאַרטסטו? 


ןב 


פ אַ ר ש װ ע כ ט ע ײ ר ו שות 


האַנם; 
איך האָב נאָרנישט געפונען, הער קאָמיסאַר... 

קאָמיסאַר: 
וי קען דאָס זײַן?! דער ייַד איז געווען דער רײַכסטער געשעפטסמאַן פון דער 
געגנט. דער פאָרזיצער פון דער ייָדן-נעמײַנדע. ער האָט אין זײַן שטוב זי- 
כער אַ גרויס פאַרמעגן באַהאַלטן. האָסטו נישט געזוכט? 

האַנם; 
יאָ. שטאַרק געזוכט. אַ גאַנצע נאַכט האָבן מיר געזוכט. אַפּילו די ברעטער 
פון דיל אויפנעהויבן. אָבער אויסער װאַנצן און אַן אַלטן צעקנייטשטן רי- 
טועלן בעכער האָבן מיר נאָרנישט געפונען. 


קאָמיסאַר: 
זאָ... הייסט עס, ווילפטו דאָס געפונענע פאַרמעגן אויסבאַהאַלטן פון דריטן 
רַה 

האַנם; 
הער קאָמיסאַר... קײַן שום פאַרמעגן... 

קאָמיסאַר; 
ליננערסט! דאָס וועלן מיר נאָך זען... װאָס פּאַרלאַנגסטו איצט? 

האַנם; 
מיר האָבן קײַן שפּײַז. די פּויערים ווילן אונדז גאָרנישט פאַרקויפן. 

קאָמיסאַר: 


איך יוועל אַרויסשיקן נגעשטאַפּאָדפּאַטרולן אין די אַרומיקע דערפער, צו די 
פּוילישע שוויינען. דאָס איז אַלְץ? (מאַכט אַ כּוסה). 


האַנם; 
(אומדרײַסט) מיר קענען דאָ מער נישט זײַן.. 
קאָמיסאַר; 
ציט זיך אויס אויף זײַן שטול, פאַררויכערט אַ ציגאַר און הערט אים אויס מיט אַ 
סאַרקאַסטישן שמייכל. 
האַנס: 


עפּעס אַ כישוף... אַ קללה רוט אויף דעם הויז, ואס איו מער ענלעך צו ש 
סינאַנאָגע... מיר זײַנען אומבאַהאָלפן אויסצורוימען די ייִדישע שפּורן פון 
דעם הויז... מיר האָבן דאָ קײַן רו נישט... מיר שטיקן זיך... נאנצע נעכט 
שלאָפן מיר נישט... יעדער שאָרך שרעקט און דערמאָנט אין עפּעס אומפאר- 
מײידלעכס... מײַן עלסא איז קראַנק... די קינדער האָבן מורא צו באַװענן זיך... 
אַ טרויער, א קללה האָט זיך נגעלייגט אויף אונדז, זינט מיר האָבן אַריבערגע- 
טראָטן די שוועל פון דעם פאַרשאָלטענעם יודן-הויז... 


ןיי 


קאָמיסאַר: 

(נישט בײַטנדיק זײַן פּאַזיציע) קאַנקרעט, וװאָס ווילסטו? 
האַנס: 

אַװעק פון דאַנען.. 
קאָמיסאַר: 


(שטייט אויף און שטעלט זיך אַװעק פאַר האַנסן, אַ שטײַפער) אַוועק.. פון דאַנען, זי 
וויסן, איז דאָ נאָר איין וועג פאַר דיר: אין קאָנצענטראַציע-לאַגער! 
האַנם; 


(מיט אַ צעכראַכענעם נעמיט) אָבער, הער קאָמיסאַר.. 

קאָמיסאַר: 
קאָנצענטראַציע-לאַנער! דו ביסט דאָ אין דינסט פון דריטן רײַך, אין דינסט 
פון אונדזער פירער! פאַרשטאַנען? די פאַרייִדישטע אַמעריקע האָט פאַרסמט 
דײַן דײַטשן גײַסט... וויסקי ווילט זיך דיר... פּרײַהײַט... 

האַנם:; 
אָבער... 

קאָמיסאַר: 
האק זיך ארויס פון קאָפּ די דומהײַיטן! די ייִדן האָבן דאַ געלעבט הונדערטער 
יאָרן אין די רײַכע געגנטן פון ווייץ און צוקער-בוראַקעס, און זײַנען רײַך 
נעװאָרן. מיר האָבן זיי, די פיל טויזנטער ייִדן פון די אַלֶע שטעטלעך פאַר- 
טריבן און צעשאָסן, אויף פריי צו מאַכן דאָס אָרט פאַר אײַך, פאר אונדז -=- 
פארן דריטן רײַך. דו ביסט דאָ אין דינסט פון פירער. גענונ מיט די דומ- 
הײַטן! אָפּ! מאַרש! הייל! 

האַנם; 

אַ צעבראַכענער גייט ער אַרויס. 

קאָמיסאַר: 
שרײַט אים נאָך) מ"ר וועלן נאָך זען, װוּ דו האָסט פאַרשטעקט דאָס ייִדישע 
נאָלד-פאַרמענן... דו, אַמעריקאַנער פוינל, װועסט נאָך בײַ מיר פאַרפױילט 
ווערן אין קאָנצענטראַציע-לאַגער! 
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מע כיעה 


ב 


אַזוי װי אין פינפטן בילד. אַװנט. די קינדער שפּילן זיך און זײַנען פאַרטון מיט אַ 
שטיק פון אַ מצבה, אויף וװועלכן מ'זעט די הענט פון אַ כהן בשעתן דוכנען. עלסאַ 


זיצט בײַם טיש און נייט* 


(זיצט בײַם טיש, אַנגעשכורט, אַ באַזאַרגטער) װואָס וועט זײַן, עלסא, מיט די פּעק? 
מ'דאַרף דאָס אַלְץ אױספּאַקן. 


עלסאַ: 
די הענט ליינן זיך נישם, האנם: 
האַנס; 
פאַרפאַלן. מיר מוזן דאָ בלײַבן, עלסאַ. נישטאָ קײַן אַנדערער אויסוועג. 
עלסאַ: 
האָסט גערעדט מיטן קאָמיסאַר? 
האַנם: 
גערעדט. 
טלסא: 
װאָס זאָגט ער? 
האַנם; 
ער זאָנט... אַז פון דאַנען האָבן מיר נאָר איין װעג: צום קאָנצענטראַציע- 
לאַגער... 
עלםא: 


און זײַנען מיר דען איצט נישט אין אַ קאָנצענטראַציע-לאַגער?... אונדזער 
לעבן איז דאָ אַזױ פּײַנלעך און אַזױ האָפּענונגלאָז, װי אין אַ קאָנצענטראַ- 
ציעדלאַגער... 

האַנם; 


שװוײַגט. האַלט דעם קאָפּ צװישן ביידע הענט. 
קינדער: 


מוטער, װאָס באַדײַטן די הענט, אַזױ, בײַ די ייִדן? 


זײ מאַכן נאָך די פיגור פון די הענט אויף דער מצבה. 


 -‏ שש 


עלסאַ: 


וונּ האָט איר דאָס נעזען? 


קינדער: 


עלסאַ: 


דא, אויף דעם שטין. 


(באַטראַכט דעם שטיין, אַ פאַרװוּנדערטע) ווידער אַ ייִדישער אַנטיק! נאָך אַ מיס- 
טעריע! האָבן מיר דאָ נאָך ווינציק ייִדישע סימבאָלן און קאַבאַליסטיק?... 
ווו האָט איר דעם שטיין נענומען? 


אַדאַלף: 


דאָרט, דרויסן. אַ שטיק גאַס איז אויסנעפלאסטערט מיט די שטיינער. אַלֶע 
האָבן אַזעלכע קוריאָזע ייִדישע בוכשטאַבן און פיגורן. אַנדערע שטיינער האָבן 
פּיגורן פון אונטערגעהאַקטע ביימער. 


גרעטכען: 


עלסאַ: 


האַנס; 


עלסאַ: 


האַנם; 


עלסאַ: 


װאָס באדייט דאָס, מוטער? 


בין איך דען אַ ייַדישקע? װאָס ווייס איך, װאָס פאַרשטיי איך פון דעם מיס- 
טעריעזן און פאַרשאָלטענעם פאָלק? האַנס, זע נאָר דו! 


(גייט צו אָן חשק. באַטראַכט דעם שטיין) דאָס זײַנען שטיינער, מאַנומענטן פון 
ייִדישן בית-עולם. דער קאָמיסאַר האָט פאַראָרדנט מיט זיי אויסצופלאַסטערן 
דעם מאַרק און אױיסגלײַכן די קברים מיט דער ערד, עס זאָל דאָ נישט בלײַבן 
קײַן שפּור פון די פאַרשאָלטענע ייָדן. 


װוּ מען גייט און װוּ מען שטייט -- ייִדן און ייִדן! ס'איז גאָר אוממענלעך 
צו באַפּרײַען זיך פון זיי. מיט יעדן טאָג דערפילט מען אַלְץ שטאַרקער די 
פון דאַנען פאַרטריבענע ייִַדן... אַלץ רעדט דאָ מיט אַ פרעמדער, מיסטעריע- 
זער שפּראַך, װאָס באַאומרוּיַקט. כ'האָב דעם אײַנדרוק, האַנס, אַז עפּעס 
שלעכטס װועט דאָ מיט אונדז פּאַסירן... געדענק, האַנס... 


זיצט בײַפ טיש דערשלאָגן, נלאָצט אין שטוב אַרײַן. 


איז שוין טאַקע נישטאָ קײַן האָפענונג, האַנס, אַז מיר זאָלן זיך קענען אַרױס- 
רײַפן פון דעם פאַרשאָלטענעם העק? 


ןש 


האַנם; 


עלסאַ: 


האַנס; 
עלסאַ: 
האַנם; 


עלסא: 


האַנס; 


עלםאַ: 


האַנס: 


פאר שװ עכ'ט ע. זי רו שא 


דאָס אין אָפּהענגיק פון קאָמיסאַר. אונדזער שיקזאַל לינט איצט אין זײַנע 
הענט. 


זע, האַנס, האַנס... וויפ? מאָל איך האָב זיך בײַ דיר געבעטן, אַזן מיר זאָלן 
נישט פאָרן... װאָס האָט אונדז געפעלט אין פּאָרטאָ אַלענרע? דו האָסט גוט 
פאַרדינט, געהאַט אַ צוקונפט, אַ שיינע היים און מיר זײַנען פון אַלֶעמען נע- 
שעצט און געאַכטעט געװאָרן, און דאָ (פאַרצווייפלט) --- װאָס דערװואַרט אונדז 
אין דעם פאַרשאָלטענעם מויזן-לאָך, אָן שפּייז, אָן אַרבעט, אָן פריינט און אָן 
אַטמאָספערע פון האַס און קללה?... 


פון פּאָרטאָ אַלעגרע, ווייסטו נוט, האָב איך נעמוזט אַועק. 
פאַרװאָס? ווער האָט דיך געצוווננען? 
צופי? ייִדן זײַנען דאָרט. כ'קען זיי נישט פאַרטראָגן. 


האָסט גאָרנישט דערלייגט צו זיי. די כעסטע אַרכעט האָבן דיר נעגעבן די 
ייִדישע אונטערנעמער. 


איך ווייס עס. אָבער, כ'האָב זיי פּײַנט. איך מוז זיי פײַנט האָבן. אַלסּ נוטער 
דײַטש און נאַצי מוז איך האַסן די ייִדן! ייַדנטום און גערמאַנערטום -- דאָס 
שטאַרקײַט קעגן שװאַכן הומאַניזם. מעסער קעגן רחמנות... כ'האָב געװאָלט 
לעבן אין אַ לאַנד, װאָס איז ייִדנריין, כאָטש אין אַ ייִדנריינער שטאָט... 


און װאָס האָסטו דערמיט דערגרייכט? אָט לעבן מיר דאָך אין אַ ייִדנריינער 
געגנט --- פּלאָנטערן מיר זיך דאָ נישט אין אַ נעץ פון ייִדישקײַט? ייַדן זיי- 
נען טאַקע דאָ נישטאָ, אָבער זייערע שפּורן פילט מען דאָ אויף שריט און 
טריט. עס פאַרפאָלנט אונדז דער פאַרשאָלטענער ייִדישער נײַסט. די וועלט 
איז, דאַכט זיך, פו? מיט אים. עס האַלט שוין דערביי, אַז דו פאַרדעכטיקסט 
אויך מיך, אַז כ'בין פון ייִדישן אָפּשטאַם... 


האָסט זיך שוין ווידער צערעדט וי אַ... מיט יעדן װאָרט דײַנעם מאַכסטו 
מיר אַ װוונד. װאָס ווילסטו פון מיר, עלסאַ? װאָס פּײַניקסטו מיך? זאָל איך 
אין װוײַס? אַרײַנשפּרינגען? ווילסט? 


הא 2 


עלסאַ: י 
צעװויינט זיך. 
די קינדער לויפן צן דערשראָקענע צו עלסאַו. 
גרעטכען: 
װאָס איז דיר, מוטער? וויין נישט... 
אַדאָלף: 
שרעק זיך נישט, מוטער. די רוסן וועלן נישט אַהערקומען. 
עלסאַ: 
(װאַכט מיט אַ מאָל אויף) איך האָב אַ געדאַנק. 
האַנס: 
פרענט מיט אַ בוינ כון קאָפּ, אָן ווערטער. 
עלםא: 
איך... איך על גיין צום קאָמיסאַר... מענלעך, אַז איך װעל דאָס בײַ אים 
דערגרייבן... 
דאַנם: 


נישט קײַן שלעכטע אידייע... דער קאָמיסאַר איז אַ גרויסער ליכהאָבער פון 
ראָם און פון פרויען... 
עץלםאַ: 
דענידיהט) אױך היי, איך ניי. 
עלסאַ נרייט זיך נערװועז צום ניין. זי ציט אויף זיך אַרויף אַן אַנדער קלייד און 
פּוצט זיך קאַקעטיש פאַרן שפּינל. באַניסט זיך מיט קעלניש װאַסער. האַנס קוקט זיך 
צו אַ שװײַננדיקער. 


-+ 


עלםא: 
אָט בין איך שוין-פאַרטיק. װוי נעפעל איך דיר, האַנס? 


איך בין דאָך נישט דער קאָמיפאַר. 

עלםאַ: 
אָבער אַ מאַן ביסטו דאָך... גיב אַ קוק (דרייט זיד קאַקעטיש) קען איך נאָך גע- 
פעלן ווערן? זאָג! 

האַנס: 
װײַזט אויס, אַז דו ביסט אים אַר 
נאָכגעפרענט אויף דיר. 

עלסאַ: 
אויב אַזױ, איז גוט. װעל איך שוין מײַן זאַך דערגרייכן. 


+--י 
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נאָז... עפּעס האָט ער זיך זייער 


בנ 2 


פ אד ש וע כ'ט ץע ' יה ו שת 


האַנם; 
מיין אָבער נישט, אַז דער קאָמיסאַר איז אַזױ אויסגעהוננערט... עס פעלן 
אים דאָ נישט קײַן קליידלעך... 
עלםא: 
איך קען זיך נאָך פאַרמעסטן מיט צען פּוילישע שװוײַינען-מוידן, מיט די אויס- 
געדרייטע שפּיציקע אָדלער-נעז!... 
האַנס; 
אויב אַזױ --- ניי! מיט שטורעם לאָזט זיך פעסטונג אײַננעמען... נאָר האָרך- 
מיר און טו אויס דאָס רויטע קלייד. דאָס וועט אים אָפּשרעקן. ער װעט מיי- 
נען, אַז ס'איז געקומען צו נאַסט צו אים די סאָוועטישע פאָן.. טו דיר 
בעסער אָן ס'בלויע קליידל. יענע מאַכט דיך פולער, רונדיקער, װיַבלעכער... 
עלסאַ: 
וװוע? איך דיר פאָלנגן. כ'ווייס, דו ביסט אַ מבין... 
גייט אַרויס. אין א װײַלע אַרום קומט זי צוריק אַן איכערנעטוענע שוין. 
נו, וואס זאנסטו איצט צו מיר?.. 
האַנם; 
יאָ... אַזױ זעסטו אויס ר;טאנטישער, די אומשולד אליין... 
עלסא: 
קעמט זיך די האַר פאַרן שפּיגל. 
עס קומט צו ערעטכען. 
גרעטכען: 
אָ, װוי שיין דו זעסט אויס, מוטער! וי אַן אויסנעפּוצטע כלה זעסטו אוֹים..- 
מוטער, ונ גייסטו? װועסט מיך מיטנעמען? (װיקלט זיך אין דער מוטערס קלייר). 
עלסאַ: 
(נערוושו) לאָז מיך דאך צו רו! אײַנגענעסענע ה.. 
גרעטכען: 
(צעװויינט זיד) נעם מיך מיט, מוטער! נעם מיך.. 
עלסאַ: 
אָט גיי איך שוין! 
האַנס: 
איין מינוט נאָר. עפּעס פילט זיך פון דיר מיט שיף און מיט באן-ריחות... 
(נעמט כּון טיש אַ פלעשל מיט קעלניש װאַסער און באַשפּריצט זי). אָט אַזױ.. נאָך א 
ביס?.... דריי זיף אויםא, 
גרעטכען: 
מיך אויך, מיך אויך, פאָטער! אַך, וי עס שמעקט.. 


זל פסו תע א פ ער רצ וב 


עיסאַ: 
זײַ נישט אװי אַן אײַננענעפענע ואך... (נײיט צו דער טיר). 
האַנם; 
(באַגלײט זי) געדענק, עלסאַ, פון דײַן האַלטונג העננט אִפּ אונדזער צוקונפט... 
גרעטכען: 
(לויפּט נאַך מיט אַ נעװיין) איך וויל מיטגיין.. נעם מיך.. 
האַנם; 
(רייקט זי אַפּ מיט כוח פון דער טיר) זֵיי רוּיִק! רויק, זאָג איך דיר! 
גרעטכען לייגט זיך אַ װוײינענדיקע אויף די פּעק. 
אַדאָלף: 
(האָט די גאַנצע צײַט מיט נײַגעריקײַט זיך צוגעקוקט צו דער סצענע) ווו איז זי אוועס, 
די מוטער, אַזױ שפּעט?.. 
האַנם; 
ענטפערט נישט. 
אַדאָלף; : 
איז זי אַװעק עפּעס קויפן אָדער פאַרקויפן? ס'איז דאָך שוין פינצטער אין 
דרויםן... 
האַנם; 
(אויפּגערעגט) נישט אַלֵץ דאַרפסטו וויסן! קינדער זאָלן זיך אין אַלעם מישן... 
הײַל היטלער! 


פּאַרהאַנג 


ןע 2 


ניינםע ביקר 


די סצענע װי אין בילד אַכט. נרעטכען אײַנגעשלאָפן אויף די פּעק. האַנס רייניקט 
בײַם טיש זײַן בּײַקע. 


אַדאָלף: 
ס'איז קאַלט. פאָטער. 
האַנם; 
יאָ. מיר וועלן דעם אויוון אײַנהייצן און אַ כיסל דערװואַרעמען די שטוב. 
אַדאָלף: : 
ס'איז דאָך נאָר קײַן האָלץ נישטאָ. מיט װאָס וועסטו אײַנהײיצן? 
האַנם; 


מיט זיי וװועלן מיר אײַנהייצן (װײַוט אויף דער ספריםישאַנק). קום טאַקע, העלף 
מיר זיי צוטראָגן צום אויוון. וועק-אויף גרעטכען, װעט זי אויך העלפן. 
אַדאָלף: 
גרעטכען, גרעטכען, שטיי אויף! 
גרעטכען: 
די מוטער איז שוין געקומען? 
אַדאָלף: 
ניין. שאַ... (ײײַזט מיט דער האַנט אויפן פאָטער) מ'וועט אײַנהײיצן דעם אווון 
מיט די ייִדישע געבעט-ביכער. ס'וועט וערן פריילעך און װאַרעם... קּום, 
וועסטו העלפן זיי צוטראָנן צום אויוון. אַ פולע שאַנק מיט ביכער! 
זײי נעמען זיך מיט ענטוזיאַזם צו דער אַרבעט. זיי שלעפּן אַרויס אַנצע שטויסן 
פפרים צום אויוון צוֹ. אַ קך ספרים, באַזונדער די פון ווילנער ש"ס, זײַנען אײַנגע- 
בונדן אין לעדער. האַנס מאַכט פּײַער און הייבט אַן אַרײַנצורוקן די קפרים אין 
אויוון אַרײַן. ער רײַסט פון זיי פריער אַראָפּ די טאָװלען מיט די לעדערנע רוקנס. 


האַנס; 
(בשעת מעשה זוכט ער אין די כפרים, בלעטערט אין זיי און געפינט צװישן די בלעטער 


בינטלעך האָר) אָנשטאָט אויסלענדישע ואַליוטעס געפין איך נאָר לײַזיקע האָר 
פון ייִדישע פאַרלײַזטע בערד... 


א א 


אַדאַלף און גרעטכען: 
(קוקן אַרײַן אין איינעם פון די ספרים) װוי קאָמיש עס אין די שריפט! וי מיס- 


טעריעז! די בלעטער זײַנען געל און אַלּט, און דערצו זײַנען זיי נאָך פאַר- 
פלעקט, וי פון טרערן... פּאָטער, זײַנען דאָס אַלֶע ייִדישע געבעט-ביכער? 


האַנם; 
דער טײַוול ווייסט זיי, די פאַרשאָלטענע אומה! 
זי זײַנען אַרײַנגעטון אין דער אַרבעט פון פאַרברענען די סכּרים און קװיקן זיך 
מיט דער ואַרעמקײַט. אַדאָלף און נרעטכען ברעננען כסדר צו נאָך און נאָך. דער 
שטויס ווערט נאַרנישט קלענער. עס הערן זיך פון דרויס1ן טריט ביי דער טיר. 
האַנם; 
אָט קומט שוין די מוטער. עפּעס צו אַ ניכער וויזיט... 


עס עפנט זיך אויף די טיר און עס קומט אַרײַן יונה, באַגלײט פון נאָך צװויי 
פּאַרטיזאַנער, מיט רעװאָלװערן אין די הענט. 
האַנס; 
בלײַבט שטאַרק איבערגעראַשט פון די אומגעריכטע געסט. ער כּאַרלירט דאָס לשון. 
די קינדער טוליען זיך צו אים, דערשראַקענע. 


ווער זײַט איר, װאָס קומט באַאומרניַקן אַ פרידלעכע דײיַיטשע פאַמיליע? 


יונה; 
(מיט איראַניע) יאָ, אַ פרידלעכע דײַטשע פאַמיליע.. און מיר? ווער זײַנען 
מיר? מיר זײַנען מיליאָנען... און אין זייער נאַמען קומען מיר... 
ביידע פּאַרטיזאַנער פאַרנעמען זיך מיט האַנסן און לאָזן אים נישט מאַכן די 
קלענסטע באַװענוננ. יונה קוקט זיך דערװײַל אַרום. ער דערזעט די ספרים בײַם 
אויוון און דאָס פײַער. 
יונה; 


אוי וויי! אונדזערע ספרים!... אונדזער ירושה... אין פײיער... (כאַפּט זיך פאַרן 
קאָפּ) גװאַלד װאָס טוט מען?... (בייגט זידך אײַן צום טיר? פון אויוון און כאַפּט 
אַרויס מיט די הענט כרענענדיקע טיילן פוֹן די ספרים. ער בריט זיך אִֶפּ די כּיננער און 
בלאָזט אויף זיי, קילט זײ, און כאַפּט זיך באַלד װידער צו די ברענענדיקע ספרים) 
די תורה ברענט... די תורה אין פּײַער... ייִדישע אותיות הייליקע ייַדישע 
אותיות! אַלץ אין פלאַמען, אין פלאמען... (ציט אַרױס אַ מעסער פון שטיװל און 
צעשאַרט, און לעשט דורך דעם אײַן דאָק פּײַער אי:! אויװן) די תורה ווערט פאַר- 
ברענט, און די אותיות שוועבן אין דער לופטן אָן אַ תיקון... אותיות פּורחות 
באויר... אויך איך בין אַן אַרויפגעריפן אות פון געשענדעטן, פאַרברענטן 


ייַדישן ספּר... (קוקט זיך אײַן אין די אַפּנעלאַשענע, האַלבבּאַרבדעכטע בלעטלעך) 


יע 
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אוי, די תחינה! מײַן באָבעס תחינה, װאָס זי האָט געזאָגט פּאַר ליכט-בענטשן... 
(לייענט) ,,.,.װוי די ליכט לײַכטן, אַזױ זאָל איך זוכה זיי צו לײַכטן -- אין 
דײַנע אוינן און אין לײַטישע אויגן. שלום עליכם, מלכה, שלום עליכם, כלה! 
העלף-זשע מיר, ליבער גאָט, אָננעמען דעם ליבן שבת-קודש, װי א מלך - 
די מלכה, וי אַ חתן -- די כלה: אין שיינע קליידער און זיסע שפּײַן מיט 
שלום און פרייד. װוי די ליכט לײַכטן, אַזױ זאָלן לײַכטן מײַנע קינדערס אוינן 
אין דער תורה. אמן כן יהי רצון"... און די קינדערס אוינן לינן איצט אויס- 
געלאָשענע, אויסנערונענע... און אָט זײַנען בלעטלעך פון מײַן מאַמעס טײַטש- 
חומש! (לייענט) ,..און דײַן מוטער רח? האָב איך באַנראָבן אויף דעם פעלר, 
אויף דעם וװועג װוּ זי איז געשטאָרבן, און איך האָב זי נישט געטראָנן אין 
דער היי? בײַ די אַנדערע אבות; דו האָסט נעוויס אויף מיר פאַראיב?, אָבער 
זי וויסן, דאָס הקב"ה האָט מיר געהייסן, איך זאָל זי באַנראָבן אויף דעם 
וועג, דען ווען די ישרא? װועלן לויפן אויס ירושלים אין נלות נבוזראדן, דאַן 
וועלן די ישראל קומען אויף דעם זעלביקן וװוענ, דאָ װועט רחל אויס איר 
קבר תפילה טון אויף די ישראל און הקב"ה וועט אָננעמען איר תפילה... 
(פאַרטראַכט זיך אַ רנע) װוי זאָל איך דאָס אַריבערטראָנן? פון טאַטנס נמרות? 
ווילנער ש"ס... (קושט די פאַרסמאַליעטע בלעטלעד, שאַרט צונויףה דאָס אַש פון די 
פאַרברענטע ספרים צוזאַמען מיט די כּאַרסמאַליעטע בלעטלעד און װענדט זיך צו ר! 
פּאַרטיזאַנער) צו קבר ישראל װעלן מיר עס ברעננען! ייִדישע הייליקײַטן.. 
איײיביקײַטן, װאָס מיר האָבן נענעבן דער וועלט, דער טריפהנער וועלט.. 
אַ בראַנד, אַ בראַנד אויף אַזאַ וועלט! (צו האַנכן) ווייסטו כאָטש, װי שווער 
עס איז דיַין שענדונג?! מערדער! מערדער װאָס ווילן זײַן די יורשים.. א 
מנפה אויף איַיך! (קלייבט אויף די ספרים פון דער פּאָדלאָגע און ליינט זיי אַנידער 
אויפן טיש. קושט די ספרים מיט פאַרהייליקונג) טײַערע און הייליקע, געשענדעטע 
ייִדישע ספרים... טרערן און פּיין פון דורות ייִדן טראָנט איר אין זיך. צווישן 
אײַערע געלע בלעטער האָט מײַן טאַטע, זיידע און עלטער-זיידע נעזוכט א 
טרייסט, אַ זין פאַר זייערע לײַדן... און װאָס פאַר אַ סוף!.. די מערדער הייצן 
מיט אײַך דעם אויוון! גרעצס געשיכטע, מוסר-און השכלה-ספרים, מענדעלע 
און משניותן, פּרז, ר' פעדיה נאון און ווילנער ש"ס... אַלע דוּרות פון דער ייָדי- 
שער געשיכטע זײַנען דאָ פאַרטראָטן.. פאַר אַלֶע דער זעלביקער גוֹרל.. 
(באַמערקט אַ ספר, װאָס צינדט אים װידער אָן מיט באַװוּנדערונג) דער מורה נבוכים! 
דער רמב"ם, דער נײַסטיקער אַריסטאָקראַט, װאָס האָט געגלויבט אין דער 
העכסטער קראַפט פון שבל... , שלטון השכל"... װי קען מען מיטן שכל באַנע- 
מען אַזאַ פאַרברעכן? דאָ, אויפן שערבלאַט, האָט דער זיידע, און שפּעטער 
דער טאַטע מײַנער, פאַרשריבן די ויכטיקסטע נעשעענישן פון אונדזער 
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צטער 
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משפּחה... דער הייליקער פּנקס פון אונדזער משפּחה לינט בײַם אויוון פאַר- 
ברענט צו ווערן... 


פּאַרמיזאַן: 
יונה, נישט קײַן ציַט איצט פאַר רעפלעקסיעס. 


פטער פּאַרמיזאַן: 


-ובה: 


דטער 


פטער 


הונה:; 


יונה: 


מיר מוזן האַנדלען גיך מיט די מערדער! 


גערעכט, ברידער, גערעכט. נעדענקט אָבער, אַז דאָס איז מײַן היים געווען, די 
היים פון סײַן משפּחה, אין פאַרלויף פון דורות. דאָס איז אונדזער פאַרשוועכ- 
טע ירושה... יעדעס שטויבעלע רעדט צו מיינע געפילן, רופט אַרױיס דעראינע- 
רונגען. מײַן האַרץ קלאַפּט דאָ ניך. אונטער דעם דאַך... (יונה װערט אויפגע- 
טרייסלט, װען ער דערזעט היטלערס בילד אויף דער װאַנט) צענדליננער יאָרן האָט 
פון דעם אָרט אַראָפּנעקוקט דעם ווילנער גאונס בילד... װוי אַן אייגענער האָט 
ער זיך באַטײליקט אין אַלע געשעענישן פון אונדזער היים... איצט קומט 
ד ע ר מערדער און פאַראומרייניקט דאָסק הייליקע אָרט! ער ציט אַרויס אַ 
מעסער פון שטיװול און צעשנײַדט מיט רציחה היטלערס בילד און אויך די אַרומיקע ביל 
דער אויף שטיקער. מיט רציחה טרעט ער אויף די צעשניטענע בילדער) פּאַרשװעכער 
און צינדער! אט אַזױ!... מיסט, מיסט.. טמאדיקע חזירוונרשטלען... 
(ניט מיט אַ פוס אַ שלײַדער די צעשניטענע בילדער און טרעפט מיט זיי האַנסן אין 
ּרדצוף אַרײַו) נאַ, נעם, דאָס איז דײַן! דײַנע נעטער... 

פּאַרטיזאַן: 

יונה, צום עיקר! 

פּאַרטיזאַן; 

אַזױ לאַנג, װוי מיר װאַרטן שוין אויף דעם מאָמענםט... 


יאָ. איצט -- צום חשבון! פירט אים צו נענטער, דעם פּאַרשױן! אויסדער- 
וויילטע ראַסע... 
האַנס שפּאַנט בײַ דער באַנלײיטוננ פון די פּאַרטיזאַנער, אַ רעזיגנירטער. עס קלאַ- 
מערן זיך אין אים אַדאָלף און גרעטכען. 


מערדער! קוק מיר גלײַך אין די אויגן אַרײַן! װאָס טוסטו דאָ, אין מײַן היים? 
וי האָסטו נגעװאַגט צו פאַרשװועכן אונדזער היים, אונדזער הייליקע ירושה? 
ירשענען ביסטו נעקומען, האַ? מאָרדן און ירשענען? כאַפּט אים אָן פאַר די 
לּאַצן און טרייסלּט אים) מאָרדן און ירשענען! ירשענען.. 
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האַנס; 


יונה; 


האַנם; 


ירמה; 


האַנס; 


יונה: 


פ אַ ר ש װ ע כ ט ע ייר ן ש ה 


(שטאַמלט) כ'בין אומשולדיק... דער פירער האָט עס מיר אַ געשאַנק.. 
אומשולדיק, נעבעך.. טריפהנער, אומשולדיקער רויב-פוינ?... הײַנט אין דער 
טאָג פון נקמה. נקמה! איך קום מאָנען חשבון פאַר דער פא רשוועכטער יה" 
שה.. דײַן נאַנצע משפּחה וועט באַצאָלן... 

מיך זײַנען... 

שװײַג! זאָג מיר בעסער, ווג ס'איז דײַן װײַב. 


אַװעק צום קאָמיסאַר בעטן אַ דערלויבעניש אַװעקצופאָרן פון דאַנען. 


אַזױ?... די מתנה נעפעלט דיר נישט... נאָר ס'איז שוין צו שפּעט. די אָננע- 
פלוינענע רויב-פיינל וועלן מוזן דאָ בלײַבן... 


נמער פּאַרטיזאַן: 


מאַך עס בקיצור, יונה! מיר דאַרפן נאָך הײַנט אָפּשטאַטן עטלעכע וויזיטן.. 


2טער פּאַרטיאַן: 


יובה! 


װאָס ווינציקער טענות מיט די מערדער. דערלאַנג פײַער! 


דער טוט איז די קלענסטע שטראָף פאַר אַזעלכע בלוטיקע מערדער. באַלד אין 
דער ערשטער נאַכט, ווען זיי זײַנען געקומען אַהער, האָב איך זיי געקאָנט 
אָפּרוימען. יעדע נאַכט בין איך געקומען אַהער, הינטער די פענצטער. כ'האָב 
זיך אָבער באַהערשט און געװאַרט, אַז זיי זאָלן פריער צעפּײַניקט און צע- 
פרעסן ווערן פון חרטה און שרעק. כ'האָב געװאַרט, אַז די ירושה אַליין זאָל 
נעמען נקמה... זיי זאָלן דערפילן אויף זיך די שטעכיקע בליקן פון די דורות 
ייִדן, װאָס האָבן דאָ נעלעבט, ביז זיי האָבן זיך דאָ אַרײַנגעריסן און פאַר- 
שוועכט די הייליקע היים, די שבת-לײַכטערס, דעם ספרים-אַלמער און די 
ספרים -- מיט דעם נערמאַנישן מעסער, מיט די טמאדיקע דײַטשע חזיר- 
ווורשטלעך... אַ קללה אויף אייך! 


1טער פּאַרטיזאַן: 


יונה, פאַר וועמען האַלטסטו דאָ אַ מוסר-דרשה? 


2טער פּאַרטיזאַן: 


גענוג שוין זיך צערעמאָניעװועט. 


יונה: 


האַנם: 


יונה 


זדטער 


נאָך געציילטע מינוטן. אפשר וועלן מיר זיך דערװאַרטן אויף זײַן ווייבּ. אויך 
זי האָט זיך פאַרדינט... 


האָט כאָטש אויף זיי רחמנות... (װײַזט אוֹיף די קינדער). 


ער עס רעדט ווענן רחמנות... צי מעג איך פאַרנגעבן, מעג איך האָבֿן רחמנות? 
איך טאָר עס נישט. איך בין נישט איך... הינטער מיר שטייען מיליאָנען דער- 
מאָרדעטע ברידער... כ'ווייס, אַז דײַנע קינדער זײַנען אומשולדיק. מיר װאָלטן 
אָבער נעווען אויסווורפן, פּאַררעטער, ווען מיר װאָלטן איבערגעלאָזט אַ שפּור, 
אַ שפּראַץ פון אײַער טײַװולשן שטאַם. אויך אונדזערע טאַטעס און מאַמעס, 
אונדזערע ברידער און שוועסטער, און אונדזערע שלמהלעך און חנהלעך זײַנען 
געווען אומשולדיק... 

פּאַרטיאַן; 

ס'ווערט שפּעט. לאָמיר מאַכן אַן עק! 


2טער פּאַרמיזאַן: 


האַנם; 


יונת: 


יוטת; 


לאָמיר שוין מאַכן אַן עק! 
יקמיבם מיר,.. מיר זיינען... 


(אַ דעצידירטער, ציט ער אַוויס פון בוזים אַ רעװאַלװער, קאַנטראָלירט די קוילן) 
נו, נענוג! מיר װועלן זיך היינט אויף זײַן װײַב נישט דערװאַרטן. זי װועט 
אונדז נישט פארפאַלן ווערן... פירט זיי אַרױס אויפן הויף! מיר'ן נישט פאַר- 
אומרייניקן נאָך מער די שוין פאַרשװעכטע היים מיט זייער טריפהנעם בלוט.. 
(הייבט אויף דעם רעװאלװער און מאַניפוִירט מיט אים) צום ערשטן מאָל אין מײַן 
לעבן װוע? איך אומברעננען מענטשלעכע באַשעפענישן. כ'האָב קיינ 

געהלומט, אַז איך על דאַרפן א מאָל מיינע הענט פאַרפלעקן מיט מענטשלעך 
ביוט. עס עקלט מיך די אויפנאַבע, װאָס כ'וועל א דורכפירן, אָבער איך װעל 
דאָס טון מיט פרייד. מײַן לעבן ווערט הײַנט דערהויבן, געהייליקט... איך בין 


דער איינציקער נואל הדם פאַר אונדזער פאַרשװועכטער ירושה... 


מאָל נישט 


ד 


די פּאַרטיזאַנער פירן האַנפּן מיט די קינדער ביז צוֹ דער טיר. 


:שו 
= 
= 
ש 
= 
ט 
:ש 
גמ 
6 
:ש 
שי 
ת" 
:: 
!- 
== 
2 
ען 
6 
5 


אַרט נאָר, װאַרט! לאָמיר אים נעבן אַ לעצטן 
שאַנס, דעם מערדער. 


אַלע בלײַבן שטיו. 


א יא 


בכ ּאַר שװ עב טע *י רן שה 


1נטער פּאַרטיאַן: 
יונה, דײַנע צער-בעלי-חיים-נעפילן וװעלן אונדז נאָך ברענגען אויף דער תליה. 
פטער פּאַרטיזאַן: 
אויב עס פעלט דיר מוט, װועלן מיר עס טון... 
יונה; 
ברידער, טײַטשט עס ניט אויס וי שװאַכקײַט. ניין! מײַנע צער-בעלי-חיים-נע- 
פילן װעל איך בעפער באַהאַלטן פאַר אַלע בייזע קעץ און משוגענע הינט, און 
נישט פאַר די גערמאַנישע אויבער-מערדער. זאָגט, איז דאָס נישט אַ צו-מילדע 
שטראָף פאַר די אַלע שענדונגען און מערדערײַען? דער טויט דורך אַ רעװאָל- 
ווער-קול, אַ בליץזדטויט -- איז צו מילד, צו פיל חסד פאַר די קאַניבאַלן. ראָס 
איז נישט די נקמה, װאָס װעט באַרוּיִקן אונדזערע בלוטן. לאָמיר אים נגעבן 
כאָטש צײַט צו דערפילן די באַגאַנגענע פּאַרברעכנס. מאַכן זיי צאַפּלען! געבן 
זיי אַ געלעגנהײַט, די , אויבער-מענטשן", צו אַנטפּלעקן זיך אין זייער גאַנ- 
צער נידערטרעכטיקײַט און פּחדנות. 
פּאַרטיזאַנער: ֹ 
פאַרגעסט אָבער, יונה, אַז יעדע מינוט איז איצט טײַער. סכנות לויערן אויף 
אונדזערע לעבנס... 
יונה: 
מיר האָבן גענוג שטאַרקע נערוון. לאָמִיר זיך פאַרגינען אַ קליינעם שפּי?-טון 
מיט אים. (צו האַנסז) דו, העלד איינער! איך גיב דיר אַ לעצטן שאַנס, 
האַנס: 
איך הער. 
יונה: 
(עפנט אויף דעם רעװאָלװער און מאַניפּולירט מיט די קוילן) זע, דאָ האָב איך א 
רעװאָלװער מיט איין געלאָדענע קויל --- פאַר דיר! װוײַן, צי דו האָסט מוט. 
איך ניב דיר דעם שאַנס, אַז דו זאָלסט נישט דאַרפן אומקומען פון ייִדישע 
הענט, דורך זין פון אַ מינדערווערטיקער ראַסע... הרנע דו זיך! עס עקלּט מיך 
צו פאַראומרייניקן זיך די הענט מיט דיר. באַװײַז דײַן מוט, דײַן דײַטשע 
העלדישקײַט, װאָס איר האָט עס אַרױסגעויזן אויף אונדזערע משהלעך און 
שלמהלעך!... נא, דאָ האָסטו אַ געלאָדענעם רעװאָלװער! נאַ, נעם... 
פּאַרטיזאַן: 
װאָס טוסטו, יונה? מ'טאָר זיי, די מערדער, נישט געטרויען... 
יונה: 
זײַט רויִק, ברידער! מיט קאַלטע, שטאָלענע נערוון... 


האַנס; 
װאַקלט זיך. האַלט טיף אַראָפּגעלאָון דעם קאָפּ. 
זיבה? 
(האַלט אויסגעשטרעקט דעם רעװאַָלװער) נו, איך וואַרט! קײַן סך צײַט צו פאַך- 
לירן האָבן מיר נישט. באַשליס ניכער, זון פון דער אויסדערוייילטער ראַסע... 
װאָס, עס פעלט דיר מוט, האַ? די דײַטשע ראַסע איז פּחרניש... פּחרניש?... 
האַנם; 
(הייבט האַסטיק אויף דעם קאָפּ און שײדעקט אויס אַ האַנט) ניב! 
יונה: 
אַזױ יאָ. אַזױ געפעלסטו מיר... וועסט מיר אײַנשפּאָרן די טרחה, צו מוזן זיך 
פאראומרייניקן די הענט מיט דײַן טריפה בלוט. נאָר מאַך עס פלינק און גוט! 
און איצט, נעם! (ניט אים דעם רעװאָלװער). 
האַנם; 1 


שטייט אַ װײַלע מיטן רעװאָלװער אין האַנט, ניט דעצידירט. 


יונה: 
נו, אָן אָפּשלעפּענישן! באַװײַז, אז אַ דײַטש קען הרנענען נישט נאָר ייַדישע 
קינדער... 
האַנם: 
גיט אַ טראָט אויף צוריק, שטעלט זיך אין אַ פּאַזיציע צום שיסז און צילעוועט 
מיטן רעװאָלװער אויף -- יונהן. ער דריקט איין מאָל און נאָך אַ מאָל אויפן צינגל, 
אָבֶער עס שיסט נישט. די האַנט זײַנע פאַלט אַראָפּ, װי אַן אָפּגעהאַקטע. די פּאַר- 
טיזאַנער רעאַגירן בליצשנעל און זיי דערלאַנגען אים. יונה באַרוּיַקט זיי. 
יונה: 


(בלײַבט רוּיַק) אַ ליידיקן רעװאָלװער האָב איך אים גענעבן.. איך קען זיי, 
די מערדער! 

האַנס; 
האָסט מיך אָפּגענאַרט, ייַד! 

יונה; 
נאָר אַ ביס? אַ שפּיל-טון זיך מיט דיר האָב איך געװאָלט. אַזױ װי אַ קאַץ 
שפּילט זיך מיט אַ געפאַנגענעם מײַז?... אַזױ נגעפעלסטו מיר... אַזױ האָב איך 
פון דיר מער הנאה... 

1נטער פּאַרטיאַן: 
יונה, פאַרנגעסט, אַז אונדזער זײַן דאָ איז אַ געפאַר. 

2טער פּאַרטיזאַן: 
אַ גרויסע געפאַר... 


פ אַ ר ש װ ע כ ט ע ייר ו שה 


יונה: 
פון דעסטוועגן בין איך גרייט נאָך אַ מאָל איבערצוחזרן די שפּיל. װאָס זאָגסטו 
(צו האַנסן) העלד מײַנער? 

פּאַרטיזאַנער: 
טריט... מ'נייט אַהער! 


(בלײַבט שטיין און הערט זיך אײַן) יאָ... טריט... אַלֶע אַרײַן!; (עפנט אויף די טיר, 
װאָס פירט צו דער קלייט) ניכער! 
אַלע אָפּ 


עס קומט אַרײַן עלסאַ. זי פאַלְט אַרײַן אַ בנילופנדיקע, אַ צעפלאַמטע און האַלב- 
שיכורע. 


עלםאַ: 
האַנס, האַנס -- איך האָב עס בײַי אים אויסנעװירקט... װי גוט און קיבלעך 
דער קאָמיסאַר איז געווען צו מיר... װאָס פאַר אַ העלדישער קערל... ער האָט 
מיך אַזױ לײַדנשאַפטלעך געקושט... מיר קענען שוין אַװעקפאָרן... מיר זײַנען 
פריי... וווּ ביסטו, האַנס?! האַנס, אַדאָלף, גרעטכען -- ווו זײַנט איר, וונ?! 
גאָט מיינער... (עלסאַ שטעלט זיך בײַ דער טיר און שרײַט אין דער נאַכט אַרײַן) 
האַנס! האַנס! האַיַם!! 

עס עפנט זיך די טיר פון קלייט און עס שלײַכט זיך אַרײַן יונה. קומט צו צוֹ עלסאַן 
און כּאַרשטאַכּט איר פון הינטךאַרום דאָס מויל. 

יונה: 
קוויטשע נישט אַזױ! פּאַרטיזאַנער האָבן פײַנט געשרייען. 

עלסא: : 
ניכטערט זיך מאָמענטאַן אויס און בלײַבט אַפּאַטיש, רעזיננירט. 

יונה: 
חברה! קומט אַרײן! ש(אַלע קומען זי אַרײַן) אָט איז שוין די גאַנצע משפּחה. זי 
האָט געלאָזט לאַנג װאַרטן אויף זיך, אָבער מיר האָבן זיך דערװאַרט. 

פּאַרטיזאַנער: 
יונה, לאָמיר שוין פאַרענדיקן די שפּיל! 

יונה; 
נאָך איין קליינעם מאָמענט, ברידער, און די שפּיל װעט זיין פאַרענדיקט. 
(צו האַנסן) אָט איז זי, דײַן װײַיב. ווייסטו, אַז זי האָט דיך פאַרראַטן מיטן קּאָ- 
מיסאַר? זי האָט עס אַלײן נאָר-װאָס דערציילט. איז עס נעווען מיט דײַן צו- 


א 
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שטימונג? זאָג! -אויב נישט, דאַרפסטו זי דערשיסן און ראַטעװען די אומ- 
באַפּלעקטע דײַטשע ערע... אויב דו טוסט עס נישט, װעלן מיר, ייִדישע בחו- 
רים, דאָס מוזן טון... מיר וועלן זיך אָננעמען פאַר דער ערע פון אַ פרידלעכער 
דײַטשער פאַמיליע... 

פּאַרטיזאַנער: 
לונה 

יונה: 
ואָ, איצט פאַרענדיקן מיר די שפּיל מיט אַ.,צום ווידערזען". זי און די קינדער 
גייען מיט אונדן! (טײלט זי אָפּ). 

האַנם; 
לאָזט מיך ניין מיט זיי. 

יונה; 
מיט דיר וװועלן מיר זײַן גרויסמוטיק. דיך שיקן מיר צום געשטאַפּאָ-קאָמיסאַר, 
און מעלד אים, אַז... ייִדישע פּאַרטיזאַנער האָבן פאַרכאַפּט זײַן געליבטע... 

פּאַרטיזאַנער: 
יונה, װאָס טוסטו? 

ירב : 
זײַט רניַק! מיר טרויען אים... מיר'ן זיך נאָך אין ניכן מיט אים באַגענענען. 
זאָל ער דערװײַל זיך צאַפּלען... פירט זיי! 

מ'פירט זיי אַרויס, נאָר האַנס בלײַבט, אַ צעמישטער און פּאַרלוירענער. 

יונה: 
באַלד. ווו איז אונדזער משפּהה-פּנקס? דער מורה נבוכים? (געפינט דעם ספר און 
נעמט אִים מיט זיך) דאָס איינציקע, וואָס איך נעם מיט זיך פון מײַן אומ- 
גליקלעכער היים... איך און דער פּנקס -- די איינציק-פאַרבליבענע עדות פון 
מײַן משפּחה... (צו האַנסו) דיך מאַך איך פאַראַנטװאָרטלעך פאַר דעם אַלעם, 
נעדענק! מיר וועלן זיך נאָך אומבאַדינגט באַגענענען. דער קאַמףּ צווישן היט- 
לערן און דעם ווילנער גאון װעט באַקומען אַן אַנדערן פּינאַל... מיר וועלן אײַך 
איבערלעבן! 

עס קומט אַרויס פון אויוון דאָס געשטאַלט כּון הירשיבערן. טרייסלט פון זיך אַראָבּ 
דאָס אַשׂ. 

יונה: 
ווער ביסטו, נעשטאַלט? פון װאַנען קומסטו? זאָג! 

הירשיכער: 
איך בין דער איײיביקער ייַד און דער אייביקער ייִדישער נײַסט... איך בין די 
אייביקע פאַרשוועכטע ירושה... איך בין דער סנה, װאָס ברענט אין אַלע 


ייט 


פּאַרשװ עכ טע ידו שה 


אויוונס און שײַטערהויפנס, און װער נישט פאַרברענט... איך טרייס? פון זיך 
אָפּ דאָס אַש און לעב ווײַטער, להכעיס דער נאַנצער וועלט... איך, דער איי- 
ביקער ייד -- נם כי אלך בניא צלמות לא אירא רע, כי אתה עמדי, שבטך 
ומשענתך המה ינחמני. 
בשעת עס פאַלְט דער פאַרהאַטג הילכן אִפּ דרויסן עטלעכע שאָסן. 
הירש-בער: 
בןיאברן... 


פּאָרהאַנג 
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